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Implementing Regulations
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Chapter one: Definitions

iy ail) 20 5Y) Juadl)

Article one: Definitions

iy i) ¢ oY) Balal)

Words and phrases contained in these
Regulations shall have the meanings
ascribed to each of them in the Agreement
and the Law unless the context requires
otherwise.

() AU a3a 8 30 ) sl Ll 5 LD () S5
GBlandl (R ol L allaill g 48N L saaaall
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Chapter two: Taxable Persons

Ay pall ¢ grualdl) palddy) ;A Juadl)

Article two: Taxable Persons required or
eligible to register in the Kingdom

Ogaall Ay pall ¢ gnaldl) (alddl) (Al salal)
dslaal) o Jaautill ¢y gla ‘gal) 9

For the purposes of the Law and these
Regulations, a Taxable Person in the
Kingdom is a Person who conducts an
Economic  Activity independently  for
generating income, and is registered for
VAT in the Kingdom or who is required to
register for VAT in the Kingdom under the
Law or these Regulations.

oadill ey AaDU oda g allaill guli () eV
ais oAl ias aaly saliail Lalis du jleay it
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Article three: Mandatory registration -
Supplies exceed the Mandatory
Registration Threshold

Joad Ja — al Y Jaaadl) <AL 3aLal)
Y Jaaail) aa il 90

For registration purposes every Resident
Person in the Kingdom who is not
registered by the Authority must at the end
of each month calculate the value of his
Supplies made in the Kingdom within the
twelve months then ended, in accordance
with the requirements set out in the
Agreement. In cases where this value
exceeds the Mandatory Registration
Threshold detailed in the Agreement, the
Person must apply to the Authority to
register within thirty (30) days of the end of
that month pursuant to article eight of these

Al sl Jawse e 5 ASlaally aiie s S e
A il 5 Aad Gl Led JS Ul b oy
o saidl cllbiall Ty aald) §yes pie 5Y)
0 Al a3 Cglad Jla 8y ABEY) b Lo
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Regulations.

The registration of a Person who registers
under the first paragraph of this article takes
effect from the start of the next month
following the month in which the
registration application is submitted.

salall o3 (e (oY) B Rl an gy Jomnaill A& oy
el il

Article four: Mandatory registration -
Supplies expected to exceed the
Mandatory Registration Threshold

éﬂg ) il gl el Y Jaaadl) sday) ) Balal)
‘;.A\J'l‘g\ Joaedil) aa jglads o

A Resident Person in the Kingdom who is
not registered with the Authority must at
the end of each month estimate the value of
his annual Supplies to be made in the next
twelve months, in accordance with the
requirements  provided for in  the
Agreement. Where the value of these
Supplies is expected to exceed the
Mandatory Registration Threshold detailed
in the Agreement, the Person must apply to
the Authority for registration within thirty
(30) days of the end of that month pursuant
to Article eight of these Regulations..

Gl dase s ASladdl (8 o (el K e
@ Sl ol aly el JSAlgd 8 ashy o gl
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N Jinl) 2 Al il 4313 55 el skl
Agll ) paiy o aglad ASEY) 3 4o a peaidl
Qs Al (g Lagy (30) 36 JMA Qs
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The registration of a Person who registers
under the first paragraph of this article takes
effect from the start of the first month in
which its annual Supplies made in the
Kingdom were expected to exceed the
Mandatory Registration Threshold.
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Article five: Mandatory registration of
Non-Residents obligated to pay Tax in
the Kingdom

26 GalAEN el 3N Jaaal) sl BaLal)
Alaal) 8 Ay pall Slde Cpaa lall g Grasiall

A Non-Resident Person who is not
registered with the Authority but is
obligated to pay Tax on Supplies made or
received by that Person in the Kingdom
must apply to the Authority for registration
within thirty (30) days of the first Supply on
which that Person was obligated to pay Tax.
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The registration of a Person who registers
under the first paragraph of this article takes
effect from the date of the first Supply on
which the Non-Resident Person was
obligated to pay Tax.
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Article six: Mandatory registration —
other provisions

A alsals ) JY) Jaael] sAiabodd) Balal)

Where the Person has failed to make an
application to the Authority as prescribed in
these Regulations, the Authority may
register such Person without submitting any
application and such registration shall take
effect from the relevant date prescribed
under articles three and four of these
Regulations.

b i e Jnsilly o 5le (i g a3 Jla 8
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Notwithstanding the other provisions of
these Regulations, the Authority may agree
to a request from the Person for the
registration to take effect from a later date,
up to the start of the month following the
date of the application made by the Person.

AaidU) b2 6.‘: BJJ\J!\ s AY! eLSAyL\ dm;\]\ G99
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Notwithstanding the other provisions of
these Regulations, the Authority may agree
to a request from the Person for the
registration to take effect from any earlier
date, provided the Person was eligible to be
registered on that earlier date.

aasd) 22 6.‘: BJJ\J!\ s AY! eLSAyL\ dm;\]\ O
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el el 8 Jaanill Sl 5a Al adia (5 55

Transitional provisions in Chapter twelve of
these Regulations concerning Persons who
are obliged to register before the Law takes
effect shall take precedence over any

provisons concerning Mandatory
Registration Threshold. Transitional
provisions in Chapter twelve of these

Regulations concerning Persons who are
obliged to register shall be applicable until
the Law becomes effective.
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Article seven: Voluntary registration
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A Resident Person in the Kingdom who is | Gy diedlls ailad) e dSad) & aiall padill | -1
not required to register under the | cllay Al ) a8y ol calaill g 48y LlSaY
Agreement and the Law may apply to the AV V) e gl 8 Jaaas
Authority for registration in any of the )
following cases:
(a) the value of the Person’s Supplies | JMa 4djlas sl (addll Gly )5 dad Cady 13-

or expenses during the then ended | Jiudll aa e J& Y Ll 4Ll 1 jed jde Y

twelve months were equal to an (s Ry

amount not less than the Voluntary

Registration Threshold,

(b) the value of the Person’s Supplies | sl 4ily)s dad J& Yi adgiall (0 S 130

or expenses are expected to be not | as (e AN T el e SV PR 4d jlas

less than the Voluntary Registration S OAY) Jaanill

Threshold within the following

twelve months.
For the purposes of Voluntary Registration, | 4ad ludal o g dY) dadl  al Y| -2
the annual value of Supplies or expenses of | iy agall [asill 4 gl Cay jladl 5 il 5ill
a person shall be calculated in accordance AUl g ABEY alSaY
with the provisions of the Agreement and
the Law.
The Authority may, upon request for | e 48 gall (Jonndll Qllls 4ndty alla e gl 2l | -3
registration by an applicant, agree to deem | ¢3a¥ o (3w G L;i O 1380 ol e
such registration effective from an eatlier or | <y & Jysull S 5e calhall POPRSY ol dday i
later date to the prescribed effective date il
provided the Person is eligible to be
registered from that date.

Article eight: Application for Jeadtl) alla +A3alEY 3alal)
registration

An application for registration must be Ji e dmall #2354l Gy Jadll all s &5 | -1
made by completion of the form prescribed Al
by the Authority.
Any application must contain the following | &Y Glegladl Je Jadll lla (5 giny o s | -2

minimum information:

;L;'mi aas

a) official name of the legal Person or

11




natural Person and ID information if

QL ade G 13 Apaddll bl

the Person is a natural Person, (rnb add

b) physical address of regular abode or | Jie sl slizall ZLEY) S edll ol giad) -
place of business, «Jandl

¢) email address, ¢S Ayl

d) existing electronic identification number | &gl 45 )aal A 5 S Cay el Q85 -o
issued by the Authority, if any, ag o

e) commercial registration number, if any,

‘A.;}O\Lﬁ)\;ﬂ\d.;us\gj -0

f) wvalue of annual Supplies or annual
expenses,

SL}M\QUJM\Jik_}\JgJ}J\:\A:\E -9

g) effective date of registration, or any
alternative effective date requested.

S P I S P P WD T
A el a3 (ol yull

The Authority may request the Person to
provide documentation, in electronic or
physical form, to verify that the information
in the application is valid and that the
Person is eligible to be registered. The
Person must be given twenty (20) days, as a
minimum, from the date of request to
provide this documentation.

B Cilaiise Ayl a5 Callall adia (pe calla () Aggll
G aaial¥y bl 8 5oyl Gleglad) daal
lga) Cnay ey Sl s B JSE B Sl
e 4iSai papal BV e Lo (20) Cnsde 32

latiul i o3

The Authority may refuse an application for
registration where it does not have evidence
that the application is valid or that the
Person is eligible to be registered. A
notification of refusal must be provided to
the Person making the application.

Aial aae A b callal)l 8 500l il ladll
ol lad) s sy Jeaatl) Jd 4

Upon acceptance of the registration, the
Authority will issue a certificate of
registration to the Person in a notification.
This certificate will state the date on which
the registration takes effect, and the Tax
Identification Number.

i Balgd Agdl jaal cqllall Jsd A A
L;;g)gaj\ &_q;afﬂ\ eﬁ)} ‘M. Al alas @JU (')Am.u'"'.
iy Clll o el s

The Authority will maintain a register
containing the relevant details of all Taxable

dalaial) Jualall 288 o (g ging Jann Ll Jagias
ASLaall b Cplasall el GalaiY) aan
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Persons who are registered in the Kingdom.

Where any of the Taxable Person’s |1 b dla & b )il Lugll sl Jawsal) addll e | -7
information changes from that provided in | gisde JMa (il alh Cilaglan o i
the application or otherwise currently wnll & gan 5 ) e La 3 (20)
recorded, that person is required to notify
the Authority of the change within twenty
(20) days of that change taking place.
Article nine: Registration provisions N A Al Jiaadl) alSal sAadil) 3alal)
applying to specific circumstances dma
A Person who at any time has annual | ded slaii jadd @l ol V) Qanaill) (e iy | -1
Supplies made in the Kingdom whose value | Jaaudll aa &g Lﬁi ALl 8 3 gld) a6
exceeds the Mandatory Registration | dauil Lid daald 4ily )¢ s Gl 1Y) ¢l 1Y)
Threshold which are exclusively zero-rated A Jaad b apagi al sy ALl jacall
Supplies, is excluded from the requirement
to register. A Person who falls under this
paragraph may elect to apply to register
voluntarily.
In cases where two or more Related | JSI s lasd led Jsl ) @YW & Lyl | -2
Persons carry on similar  or related | jlad) laal e yie ol Agliie dadil gl y
activities, the Authority may issue a | ¢sadaa 33 JOA 45 siull agily ) ¢ Al 2 4 ol
notification requiring that the value of their | Cily ) all 4ad€ Allaayl Aadll oda a2t Ols
annual Supplies be added within a specified e JS1 A 53l
duration, and this combined figure be used
as each Person’s annual Supplies value.
Every Non-Resident Person who registers | Jiandlls o jla g aSkaall 3 asia & (add S e | -3
in the Kingdom must by itself or through a | J& (s aall Qaaasil) calla 73508 2ty of Lead
tax representative approved in accordance | [ adina u pia Jiae ol g sl 4ndiy 21 gu il
with article seventy-seven of these | Glu s LS Aai o3a e Ol g Al salall
Regulations use the application form A o) elhall 23 gai B u gl Jledd) Cilaslas
prescribed by the Authority. The
particulars of this tax representative, if any,
must be listed on the application form.
A Non-Resident Person who changes their | o pall 4fias jpad dic afall je Gadll) Je g | -4
tax representative must notify the Authority | )b (e lasy (20) gsbie M Augdl jhaiy
within twenty (20) days of the change taking el G gas
place.
Any activity exercised by a government | o dale dalu Lgihia) dae Sa dga 4 jlad Lalis gl | -5
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body in its capacity as a public authority
shall not be considered to be an Economic
Activity for the purposes of the Law and
these Regulations.

In cases where a government body, or an
entity owned by the government, carries out
activities which involve making Supplies of
Goods or services in a capacity other than
its capacity as a public authority, that
government body or entity shall be
regarded as carrying on an Economic
Activity.

Ao 038 g allaill (yoal 2 Y 8 g Linliat) Ualis ey

dea Al ala@Y) Lladll dujlee Jad e 2

s adad Gl g bl e g skt ddadily dpe Sa
Aale AblS lgiia pe ddiay ilaaal

Employed and other Persons in so far as
they are bound to an employer by contract
or by any other legal ties creating the
relationship of employer and employee as
regards working conditions, remuneration
and the employer’s liability, are not
considered to be carrying on an Economic
Activity for the purpose of registration
under the Law and these Regulations.

wle gl Ll golad@y) Ll Jedy Y
‘*—*ﬂuyjs-'uﬁﬁ BEENY o UJSL}AM
g_\).\ d.a\.aj\ 48de M;}m Lm.u );\ GAU:.\ _ELUJ\
A sseas a5 deal) Jl sl Als Al Lad ool
sy Sl Ty Jaad) Gal 2 @llly (Jaall

RECA|

A Person who Supplies or intends to
Supply Real Estate will be presumed to
carry on an Economic Activity for the
purpose of registration under the Law and
these Regulations, except in cases where
prior to the Supply the Real Estate was used
or was intended for use as a permanent
dwelling by the Person, or by a Person who
is related to such Person within the
meaning of the second paragraph of article
thirty-seven of these Regulations.

4l g lie 3y sty Ll (g 5 sl o st (AN addll ey
23 g alaill 68y Jemll il j2 Y (saliaddl Laliy o
Daadl b aadiin IS Al VAl fae Lagd (A3
;q.\),_“&q)}u];&é} 4 4dhy a3 ailile
)\J\wa\ bJLA]\wA.uL\M DJM\‘;M
IRTECRA{PRTS

Article ten: Group registration

Aoy pall de ganal) Jaad o5 ydilal) 5alal)

Two or more legal Persons may apply to
register as a Tax Group, for VAT purposes
in the Kingdom if the following

requirements are met:

Jaansi (b 285 S Gpolte) Gpadll e
b ALl il A puin 2 Y s e A senaS
Ay llaiall | g gind 13) cASlaal)

a) cach legal Person is resident in the

oy ASladll  Lada agia SIS oS o
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Kingdom and carries out an Economic
Activity,

Lobas) Ualis

b) fifty percent (50%) or more of the
capital of each legal Person, or
ownership or control of fifty percent
(50%) or more of the voting rights or
value, in both or all of the legal Persons,
is held by the same Person or group of
Persons, whether, in any of the
foregoing cases, directly or indirectly,,

e SIS (750) Bl 8 ) ssad M) -

s Bl Sl g e ) s JSI JLl

s (450) Ll b ead e 5kl

S SIS B AL i el G gia e S

o e ASlaall Ay Hlie ) alasy) S

VA e gl G de gandl 5 Gasill
il ye ol il IS5 ol gy ABL)

c) at least one of the legal Persons is a
Taxable Person.

Ay pall luzals J8Y) e aaaal oS 0 -z

Article eleven: Application to form a
Tax Group

Aoy i de gana S35 Gl 55 e dalal) Balal)

An application to form a Tax Group must
be made by a Taxable Person. This Person
is the representative member of the Tax
Group and will have the primary obligation
to comply with the obligations and the
rights of the group on behalf of all
members of the group without prejudice to
the joint liability of the other members of
the Group.

ie ganall Sliaa Gaddll 138 dayy ciy juall aala
A3l Gsaalls el V) Js Y gsmas Ao puall
AV 50 delac] puan e Al e gandll Lo

Ao sanall sline 48] diabiaill 4 g asally

An application to form a Tax Group must
be made wusing the application form
approved by the Authority. This form must
contain the minimum information on all
members of the group as indicated in article
eight of these Regulations.

CJ}AAS\MU‘ g g edingd) J8 e 2edll CJ}A.J\
e senall slimcl awen (o Clasles el 2aS
A o2 (e Al 3alally adde (il a5 Lal T

The Authority may request that the Tax

Group  representative  provides  any
documentation, in electronic or physical
form, to verify that the information

contained in the application is valid and that
the Persons are eligible to be registered as a
Tax Group. The representative legal Person
must be given twenty (20) days, as a

L 5 daw pal) de sanall Jian (gl ) Al
Galhall 32 ) o)) il slaall daial 550 Calative 44
sbael o) Gay oS i B )5 JSE & ellbg
fe penall Jlas gia o o il 3 e panal
&l e Y e Lagy (20) 05 i 320 dan puall

il w35 e Sail allal)
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minimum, from the date of request to
provide this documentation.

The Authority may refuse an application for
registration ~ where  the  information
contained in the application is not valid or
the legal Persons are not eligible to be
registered as a Tax Group. A notification of
refusal must be provided to the Person
making the application.

ie ganall sl dgial axe dla i 5 Jisedll ks
ah pailh led] Qase daadll (A Ayl
() axie )l )

The Tax Group establishment takes effect
from the first day of the month following
the month in which the application is
approved or such later date as determined
by the Authority.

el J591 050 e | jie ] s peall e pandl Lo
L;Ui ¢Janndll bl e 2l 288) ga G )l e AU
,622a% é;‘}f @JU

If the application is approved, the Authority
will issue a new Tax Identification Number
to the Tax Group representative on behalf
of the Tax Group, and suspend the existing
Tax Identification Numbers of membets
who are individually registered.

ddy Jlaal o (Jaaaill lla gl culd Jls
Al Ay pall de senddl Jiedl moa o pia oyl
elzae oyl Cay el A8 1 Glai 5 Ao sanal) (0

ke JSA aghiand Baw Ao sanll

Article twelve: Amendments to or
disbanding of a Tax Group

Ao ganall o cdadl) 13 e 40U sala)
Ll sl Ay pal)

In a case where any information originally
stated in the application changes, or where
any member of the Tax Group is no longer
eligible to form part of the Group,
notification must be given by the Tax
Group representative within twenty (20)
days of the change taking place.

e i b Jia b Ay peall e genall Jiae e
a2 A 13 sl cQamasl) ks il slae (0 da slra (5
e gaaall o 2 0n 058 Mase lgibinel (o sime
Gl e Lag (20) Qb IO Gl Al jlad)

_Mﬁw."\cﬂjbﬁjh

A removal of a legal Person from the Tax
Group or the disbanding of the Tax Group
arising due to an event set out in the first
paragraph of this article will take effect
from the date that legal Person is no longer
eligible to form part of the Tax Group or
from the disbanding date.

) Magin 5l Ay yuall Ao sanall da Gl oo g )l T
3l (8 Aanaall Al sl (gan) S goa ansy Lgie i
&b el Wl ol e aaldl eda e (Y

Subject to the approval of all group
members the Tax Group representative
may file an application on behalf of the

G A3lge 22y Ay pall de el Jied s
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group to add new members to the group or
to remove existing members from the
group or to disband the group or to change
the Tax Group representative.

AT Sy allagin

Changes to the Tax Group resulting from
an application described in the third
paragraph of this article will take effect
from the date the request is made, unless
the Authority specifies an alternative
effective date.

3alall 22 wu&\ﬁ‘)ﬂ\&}muﬂkﬁMUBuﬁ
A gl e 10 aay udl) D 8 Ay puall
,FI@JU@@J\JM?}LA&].'JJQJH\

In cases where one or more members leaves
a Tax Group, or the group disbands but any
individual member remains eligible to be a
Taxable Person in its own right, a new Tax
Identification Number will be issued to that
member if it had no previous Tax
Identification Number before joining the
group. In these cases, any such members
are not considered to have de-registered,
and will be deemed to have a continued
registration status.

A el de sanall o SISl sme 7 g8 Ja
Mage sanll oliy an degenddl da da B
8 Gl B ) 40a) () A1 13) gamnll Gl daa oy e
B ganl) o it Y allall g de ganall 4alaal)

s Al ey Cigus s Al ela) o

In cases where one or more members leaves
a Tax Group, or the group disbands, and
the individual member is not eligible to be a
Taxable Person, that Person must
deregister, if applicable, with effect from
the date it leaves the group or the group is
disbanded. Each member of the group
remains jointly and severally liable for any
tax due upon deregistration and for the
rights and obligations of the group when it
was a member of the group.

Ay el e senall o Sl gme 758 Ja
Mage 058 Ol sandl () iy deda Ja B
w;w\ucc_\uﬂswﬁﬂ@abumus
dh&s@)@\d;}\uMY\@)huAbh;c\
u.\b}um %}A;.J\ ;Laaf—\ J\)A.h.n\ & s).;.um ULS
c«bJ\ Qe 4_1;.\“44_\.\).4 LS‘ u:;mha.:d}w
Ladie %}&A\G&: a_\h\)ﬂ\} d)b 4\,3\} 6d:\.;m.\j‘

Lo | game OIS

The Authority may issue a notice to the Tax
Group representative to set aside the effect
of the Tax Group status as applicable to
disregard Tax on any Supplies between
members of the group. This notice may
have retrospective effect.

Such a notice may only be issued where the

A A0 Ao geadl Jiee I lad) laa) Al
slmel (n @l @ Y Al 4y ypall de ganal)
(20 Ah el 1 Gadad g g de genall

3‘.::}4;4&\ REEN) uLS \.A;\ Laad J\a.ﬁ:}]\ Jaa J\LAJ uSA..g
Lie o Jsmanll N (g3 Gigm ) 25 Ay el
OS5 Bl e paall g paslatl Ay s
O Al () e W) aal Uil eda e J suaal)
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Tax Group results or will result in the
accrual of a tax advantage which is contrary
to the purpose of the Law, and obtaining
this advantage is one of the principal or
main purposes of the group.

Ae el &3S

The Authority may issue a notice to two or
more Persons who are not part of any Tax
Group, but who are eligible to form one
together, that they are considered to be in a
Tax Group from any prospective date.

Such a notice may only be issued where the
registration of each Person as a separate
Taxable Person results or will result in the
accrual of a tax advantage which is contrary
to the purpose of the Law.

slmcl | guad ST ) cpads ) jlad] Jlaa) Al
il ppany wa (alase piSls i Ao gana B
bd&@)ﬁ%\@@ﬁk}&é?@ﬂ‘aw

e Ul iaed (K 13) dadh Ll 138 laca) (S
ﬂ;:\ Lﬁdj:‘ q}‘“‘ }i Lﬁ.}}_\ S’g"', a . :.S ua\.';j:‘j\
O Al g e Ay e W a e Jsaasl)
daal)

s

Article thirteen: Deregistration

Joaidl) glad) 15 jde AANE 3alall

Where a Taxable Person ceases to carry on
an Economic Activity, including cases
where a legal Person ceases to exist as a
legal Person that Taxable Person shall
deregister. Deregistration will take effect
from the date determined by the Authority
after its approval of the deregistration.

Ll A e oo Ay pall paldll paddll el ¢ 1)
alad i e Y iia J 55 @Yla L Lay (galaiY)
22023 (oAl Ao ) (e 1380 BIY) aay s alind o)

SV e Ll ge ey Al

Where at the end of any month, a non-
resident Taxable Person has not made any
Taxable Supplies in respect of which it is
obligated to report Tax in the Kingdom in
the most recent twelve-month period that
Taxable Person must deregister.
Deregistration will take effect from the date
determined by the Authority after its
approval of the deregistration.

piall e (et 8l o) Hed o Al 8 i e 1)
Ay pall Al Gl bl ol A puall palall
adle Cany AEL T s e Y 8o 8 ASLadll
52383 () g Ul (pa T3L LY a5 calinasi slal)

LY e L4l ga 2a i)

At the end of any month, a resident Taxable
Person is required to deregister where all of
the following occur:

a) The total value of the Taxable Person’s
annual Supplies or annual expenses in
the twelve months then ended does not
exceed the Voluntary Registration

A8 A i) il ) 55 Bl Maa) IS 1Y) i

P bass ) L) 4y las i L

am Gsan Y A Ted yde Y
.gs):!f\ﬂ‘da.&»ﬂ‘

18




o)

Threshold,

b) The total value of the Taxable Person’s
annual Supplies or annual expenses in
the twenty-four months then ended
does not exceed the Mandatory
Registration Threshold,

Pl (Al A siual) il 55 dad laal S 1Y) -

PE LA 3 i) 4l jas o e

3 ket VAR T el o pde 5 A )Y
el W) Jamsl

¢) The total value of the Taxable Person’s
annual Supplies or annual expenses in
that month and the eleven months
following is not expected to exceed the
Voluntary Registration Threshold.

B R I T A

265 ) (Bl 4d las 5l 4dlyy 51 dad

Jinadll an A8 e saaY) HedY) e
S LRY)

A Taxable Person shall apply for
deregistration to the Authority within thirty
(30) days of any of the cases prescribed in
the first, second or third paragraphs of this
article occurring.

L)l ) aaiil) Ay peall paldll (i) e
oo L (30) 00— DA Al sl llay
sl El s ) jiall Y (e ol &g g )

Balall o3 e AEIEN o AN

In cases where the Taxable Person does not
apply for deregistration to the Authority,
the Authority may deregister that Person.
In these cases, the Authority will issue a
notification.

=il W8 e Jia 8 Jedll aB ) Al
?5335 cd.\;u.ﬂ\ <L) g_:ua (;.1.\33.1 3_\4)4\“ c..a\;“
Al s ey

At the end of any month, a Taxable Person
who is not required to deregister may apply
to deregister where both:

i Ay pall palal) (a3l Gy el ol Al 8
da e Janall ela) ke eﬁﬁ\ s clb e)'ld\
) e S gn

a) its annual Supplies made in the
Kingdom in the last twelve months
do not exceed the Mandatory
Registration Threshold,

SV DA ASlaall A gl il 55 culS
Jinedll an alaii VARl Te8 yEe
() Y

b) its expected annual Supplies made
in the Kingdom in that month and
the eleven months following do not
exceed the Mandatory Registration
Threshold.

Wy Helai of @il e e g8 -o
@Yy el @l b ASleal) 3 gl
el ) Camnll an 8831 1 505 e

The deregistration takes effect on the date
determined by the Authority after its
approval of the deregistration.

Al sa2ad AN Ll (e sl olad) 3 Tay
LY e ) g
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A Taxable Person may not apply to
deregister in accordance with this article in
cases where it has been registered for less
than twelve months.

e ) Al Bae et ol 1) 3alall odel L

»

Jed

An application under the fourth paragraph
of this article or under the sixth paragraph
of this article must be made in an
application in the form prescribed by the
Authority.

515 1 5l 8 4l Jiel) Bl s
Angl) e aall 23 gaill ad g 3alall 028 (pe Al

The Authority may request documentation
from the Taxable Person to evidence that
the Economic Activity has ceased or to
evidence the value of Taxable Supplies
made or expected to be made.

adss Ay pall aaldll padlll e allal ol Al
s galaBy) ablis g e Ja il claiia)
o A A piall analdl) iy ) 5 A Cafy e i

Lo il sl gl Lo

10.

The Authority may refuse an application for
deregistration where it does not have
sufficient evidence that the Taxable Person
is eligible to deregister.

Jala Leaal il s a1 13) Qi elal) (il (i ) Al
f&) 4l ey Ayl aaldll paddll b Gls
el

-10

11.

The Authority will issue a notification that
confirms the deregistration of a Taxable
Person or the refusal of an application to
deregister.

Casill Jonedll c) 2y Jlad] lacals Al o s

-1

Chapter three: Supplies of Goods and
services

Glaadd) g adead) iy ) o5 <Gl Juadl)

Article fourteen: Taxable Supplies in the
Kingdom

o A pall Aaalal) calay gl 23 pde dayl ) BaLal)
dslaal)

Without prejudice to the second article of
the Law, for the purposes of applying the
Agreement and the Law in the Kingdom,
Tax is imposed on all Taxable Supplies of
Goods and services made in the Kingdom
by a Taxable Person, or received in the
Kingdom by a Taxable Person in instances
where the Reverse Charge Mechanism
applies, as well as on Imports of Goods.

Gk al Y 5 aUaill (e A0 salalls JIAY (50
WS e Dyl i dSlea) b Uaill 5 480Y)
oadd gl et SO claadlls Al Gy s
ol bl el e i dslaall & 4y pall auzls
VA b ASled) Ay pall aals adld
Sles (mSall (adsll) cluaay) Al led gk

ASLeal) I adad) ol il

Article fifteen: Nominal Supplies

oaiial) &gl 5B e dualdll Balal)
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A Nominal Supply of Goods or services,
made by a Taxable Person is treated as a
Supply of Goods or services by the Taxable
Person for Consideration as part of the
Taxable Person’s Economic Activity, except
as otherwise provided by this article.

e psty Al claaaldl jié.m.“u'a_)u\ 2 gl ey
Cleadl 5 alid 3,58 dy pall aalall jaidl)
Gl @A e jaill b bl b gabaidy) adalis

dalall s

A Supply of Goods without Consideration
is not treated as a Nominal Supply in any of
the following situations:

el Gle diie 00 i ) alud) oy )55 Jalas ¥
AV YW (e gl 8 A ke iy 58

a) a Taxable Person Supplies gifts or
samples to promote its Economic
Activity, provided the Fair Market
Value of each gift or sample supplied
without Consideration does not exceed
two hundred (200) riyals exclusive of
VAT per recipient per calendar year,

U S5 gyl om0
¢ Lﬂ;ahaﬁ‘ﬁ\ adallis @})4 Ua s Clue g
IS Aalall 48 gual) Al lati Y Ay 5
O Ly Al Clialls Llagl elli
Jii 5 Jly (200) Ble alie (s
A JS e Alie S Ailiaall dall Ay pa

-
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e

b) a Taxable Person provides Goods to its
employees as a part of carrying on its
Economic Activity, provided the Fair
Market Value of the Goods supplied
without Consideration does not exceed
two hundred (200) riyals exclusive of
VAT per recipient per calendar year.

o) Gl Gy ,nll pmlall andl o3 1)
(s3mBY) ALY Add Sl b 4l e
Gl Al 28 guad) Aasdll 5 glai Wi dday i
il e (ie 5 Lead A L)
Rl Ay e e b (200)

-

The maximum annual value of Supplies of
gifts, samples and Goods which a Taxable
Person may make without Consideration
and still be eligible to apply the relief in the
first paragraph of this article, is fifty
thousand (50,000) riyals in any calendar
year based on the Fair Market Value of
those gifts, samples and Goods.

5 Lhaell (e A sinall iy il Al YD 2al) (S
dy pall palal) pasill Jsay A aludl 5 il
ueng slie Y] lla (8 dds ol e Qe 059 gl
(50,000) <&l Grsed ga 3alall 838 (30 A oY) 5 a8l
Al Gl e ellyy e A ol 4 dly

bl 5 ligall 5 Llagl) el Aotal) 3.8 s

In cases where Goods are not used for the
Economic Activity of a Taxable Person due
to the destruction, theft or loss of those
Goods the Taxable Person does not make a
Nominal Supply of those Goods.

o el Jlaxinly Ay yuall el (il o5 o 13
S il gl A8 ) 5 Gl sy sl akalis
A ide il ) 68 Ll e alull @lls e ) oy

A Supply of services is not treated as a

2 ol 3yl Aldae Sl 3558 ey
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Nominal Supply in cases where a Taxable
Person  Supplies services  without
Consideration, and these services
provided to promote the Economic Activity
of a Taxable Person or provided to
employees in as a part of carrying on the
Economic Activity, provided the Fair
Market Value of each Supply of service
does not exceed two hundred (200) riyals
per person per calendar year.

are

iy pall @'AAJ\‘UAA.;U\ led a5ty Al vl
O gl (58 ol Aday i (Jilie (450 Slaadd) a5
st V5 e gaboaiBy) BLail) Ayl Gl b Ay juall
e Lo ) o8 ot Aead ST Al Aalad) 48 sud) daudll
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The maximum annual value of services
which a Taxable Person may make without
Consideration and still be eligible to apply
the relief in the fourth paragraph of this
article, is fifty thousand (50,000) riyals in
any calendar year based on the Fair Market
Value of those services.

Sy o el il el i1
din 518 alilia () 53 Leanai Ay yuiall sl ol
o bl o3a (pe Ryl 5l Ty slicy) (il
daa 585 A gl (4l (50,000) all (st ilie

leaal) I Alalal) 48 guadl il sl e lly g

The Nominal Supply made on ceasing an
Economic Activity will take place on the
date of deregistration and be based on the
Fair Market Value of the Goods retained at
this date.

Blall s se Wi, gajidl oyl
el Ay 8 ey Jadinall kol A1slal) 28 gl ol

In cases where the Taxable Person only
deducts a part of the Input Tax on the
purchase of Goods and services or Import
of Goods directly linked to any Nominal
Supply, the value of the Nominal Supply
will be adjusted to reflect only the
proportional amount of VAT deducted.

w@\gﬁumu ealal)l aidll aad Jis b
vie g cleadlly ol ol i de DA Ay
oAt 35 b bl dadijall alull il
Sy Sy O il ) gill A Joasd oy Cgud

Leaad o 3l Ailiaall Al Ay jual dysil) dagl)

Article sixteen: Transfer of own Goods
to another Member State
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A Taxable Person who transfers Goods
forming part of his assets from the
Kingdom to another Member State is not
considered to make a Supply of those
Goods provided that Person can evidence
the use or intended use of those Goods for
his own temporary use or an onwards
Supply within sixty (60) days of the Goods
being moved to that Member State.

Ap pall palall addll old &) 6l Jof e amy Y
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Evidence of an onwards Supply is an order
or contract for sale with a Person in that
Member State, or such other evidence as
the Authority may accept. Evidence of
temporary entry of goods is documentation
showing the prescribed items and uses as
described in the Unified Customs Law.

gamnll A gall Gl 8 add ae aal) die s el a2
O) Al aall a5l oS 33l 2 8 ) e S
Of oo b AaBl gl ol e JaS Al st () Js
Glaiiaall ga aduall Cdgall JAaY) Gy A Jall
3 Losn Lgalaiad (3 kg5 el ilial) g Al

an gall el jlaal) alai b (e

A person who cannot evidence an excepted
purpose for the Goods in the timeframe
specified in the first paragraph of this article
is able to adjust the Output Tax accounted
for on the Supply of the Goods at such
time evidence becomes available, subject to
the time limitations described in the Law.
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A Supply of Goods made in the Kingdom
on the transfer of a Taxable Person’s own
Goods to another Member State in
accordance with the Agreement and the
Law is considered to be a Supply made to
that Taxable Person for the purpose of
determining the authority concerned with
deduction of Input Tax on the supplied
Goods.
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Article seventeen: Transactions not
falling within the scope of Tax- transfer
of an Economic Activity
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The transfer by a Taxable Person of Goods
and services forming a part of his
Economic Activity, is not a Taxable Supply
of Goods and services by that Person in the
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course of an Economic Activity and is
therefore not a Supply subject to Tax,
provided that all of the following conditions
are met:

a) the Goods and services transferred are
capable of being operated as an
Economic Activity in their own right,
and the recipient immediately following
the transfer uses those Goods and
services to  carry that same
Economic Activity,

on

A Lls 5 ) cleaddls alull oS5 of -
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b) the recipient is a Taxable Person or
becomes a Taxable Person as a result of
the transfer,
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c) the Supplier and the recipient agree in
writing that they wish the transfer to be
viewed as the transfer of an Economic
Activity for the purposes of these
Regulations.
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Where a transfer on the contractually
agreed date of an Economic Activity takes
place, the recipient Taxable Person assumes
the place of the Supplier for any rights and
obligations which will arise in the future for
the purpose of the Law and these
Regulations.
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In cases whete the transfer of an Economic
Activity results in the Supplier or recipient
of that Economic Activity being required to
register or deregister, notification must be
provided to the Authority within thirty (30)
days of the transfer date.
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The Supplier of an Economic Activity must
provide copies of all business records
relating to that Activity which are required
to be retained by the Law to the recipient of
that Economic Activity.
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Article eighteen: Supplies by a legal

UeAA) L a gl Gl ) 95 18 pde Adalil) Balal)

Person to itself ddil (g e Y)
Goods and setvices provided by a legal | AaiBUl oda (ha 3 e ddbull salally JOAY) 2o ma | -1
Person to itself, with the exception of | Cleadlly alull a3 dia yidall Cily gl o Lad
Nominal Supplies, are not within the scope | 3Uai z & awdil (5 jlie V) (adlll J8 (e 32 ) 54l
of Tax, and are subject to article sixteen of Ay pall
these Regulations.
Supplies of Goods or services from one | sbiacl sl o cleadll S aludl Gl )5 a3 | 2
member of a Tax Group to another | de saadl & Al siac ) 4y pall de saadll
member of a Tax Group are not within the Ay pall Glai - s
scope of Tax.
Services shall be deemed to be Taxable | 25 (3o Caadd Lo e oy ) o dedial) Ciladdld) el | -3
Supplies by a non-resident Supplier to a | Skl Jaly uuse goliie) add ) ade e
legal Person established within the () e IS 85 s A el
Kingdom, in cases where all of the
following apply:
a) the legal Person is established in the | & Luwse @olieV) (addll (& Laie i
Kingdom and another member country, _saac A g3 ga ST s Alaall
b) the services are supplied by a non- | J8 (wlay )@ &8 8 Gleaddl < Laie @
resident Supplier to the establishment | paddll Al duusal aiia j& (add
of the legal Person outside  the | WY Lida o daSledl zla o lieV)
Kingdom and subsequently used by the | & 4uii g lie¥) (adlll dali duse
establishment of the same legal Person RANPWA|
in the Kingdom,
¢) the services are not deemed to take | G ASladll 7 A Cias B8 Gleadll a3 Y~
place outside the Kingdom due to any | 48&¥) 8 5 8l daldl) GV e Lﬁi
of the Special Cases prescribed in the )5l e pasdl
Agreement to determine the place of
Supply.
Article nineteen: Issue or Supply of a | 43l pddl ailudll 365 g) Jlaal 15 yde dnulil) 3alall
Voucher
Where a person issues or Supplies a | & dalall o2 (pe 400l 3880 & 2,5 Lesle) jo ga | -1

Voucher, this is not considered to be a
Supply for the purposes of the Law, subject
to the second paragraph of this article.

I aay S dand 5 5 laals Gadd 8 Ja
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The Supply of a face value Voucher is a
Supply of services to the extent that the
Consideration provided in respect of the
issue or Supply of the Voucher exceeds its
monetary face value.

Gleadll Tay o8 dnany) Aasdl) o3 Aaandl) &y g5 amy
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In this article, 2 Voucher is an instrument
where there is an obligation to accept it as
Consideration or part Consideration for a
Supply of Goods or services, and where the
nature of the Goods or services to be
supplied or the identity of the Supplier is
indicated on the Voucher or in related
documentation.
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A face value Voucher is a Voucher which is
issued with a specific monetary redemption
value indicated on the Voucher or in related
documentation.
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Article twenty: Date of Supply in
specific circumstances
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In cases where Goods or services are
supplied and the Invoice or agreement
between the Supplier and Customer states
that Consideration is due and payable in
periodical installments, a separate Supply in
respect of each installment takes place on
the earlier of the due date for the payment
of that installment orthe date of actual
payment.

a5 lead ol alu )55 Led iy Al YW
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In all other cases where Supplies of Goods
or services are made on a continuing basis,
a separate Supply takes place on the earlier
of the date an Invoice is issued or payment
is made in respect of those Goods or
services, to the extent of the amount
invoiced or paid.
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In the event that no payment has been
received or invoice has been issued in
relation to continuous Supplies of Goods or
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services by a Taxable Person, the Supply is
deemed to take place on the date falling
twelve months after the later of:

Bl @Jm\wu_.:}:;@siwg\}n é_{)tﬁ\
;oY) i )l e ) e

a) the date on which the Supply of Goods
or services commenced,

«laaall }i clud\ Lygied @JU i

b) the previous date on which the Supply
took place by reason of an Invoice
being issued or payment being made.

e )5l 48 Sas el Gl )l o
Ao el a) gl e glel laal

The Supply of oil, gas, water or electricity | e b Sl o olall o el o Jasill a8 e | -4
through a distribution network which is not | 4l e jaiuwe ulad e A Y el ) Al
made on a continuing basis takes place at 2Ot Cpdn Al e L“gi e Gy Gl g s
the eatlier of:
a) the date an Invoice is issued by the | €lli ge 3 sall J& e b ldl) Hlaa) o)l -

Supplier in respect of those Goods, fram|
b) the date that payment is received by the | €lli e 2 sall J& e dandl 230 F 0 -0

Supplier in respect of those Goods. Fam
The Nominal Supply made as a result of the | bldill e il daxi &8 Al G yidall 3@l ey | -5
cessation of a Taxable Person’s Economic | ¢has a8 ail e 4y pall eadl) ad Gl ooyl
Activity takes place on the date of | HUaill [ sanall (el &l Gy Jonid olal) Gl 8
deregistration of that Person determined in AUl sda
accordance with the Law and these
Regulations.

Chapter four: Place of Supply sl OlSa s aal 1) Juadl)
Article twenty-one: Taxable status of i) Jranll g 3 ) gall 109 pidiadl g Agalad) 3alal)
Supplier and Customer Ay pall

For the purposes of determining the fLSa‘Y (g o )5l Lgd a3 A Adsall ypasd (gl ey | -1

country in which a Supply is made under
the provisions of the Agreement and the
Law, the Supplier is considered a Taxable
Supplier or the Customer is considered a
Taxable Customer in cases where that
Person is registered for VAT in the
Member State where it has a Place of
Residence on the date the Supply takes
place.

loals Tayge Alia ajsall 2ay callailly dlasy)
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A Customer who is a Taxable Person in the
Kingdom by reason of being required to be
registered is also a Taxable Customer for
the purposes of giving effect to the
provisions of the Agreement and the Law.

For the purposes of the Law and these
Regulations, subject to the third paragraph
of this article, a Taxable Person making a
Supply of Goods or services to a Taxable
Customer in another Member State must
obtain the Tax Identification Number of
that Customer issued by that Member State
which is valid at the date the Supply takes
place.
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A Supplier who cannot obtain the Tax
Identification Number required by the
second paragraph of this article must
determine the place of Supply on the basis
that his Customer is not a Taxable
Customer, until such number which was
valid at the time of the Supply is later
obtained.
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In cases where the Supplier or Customer is
established in more than one Member State,
the relevant state of that Person’s residence
in respect of any particular supply is the
state most closely connected with that

Supply.

o L e Jrand) 50 sall L (585 Al YA 8
b Wala )l sV Al 8 cpme gy (0 S
Lo (ol @lld b oy (Al Al (a jied 2y ) 55

sl el Gledy

Article twenty-two: Place of Supply —
priority of special provisions
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In cases where the place of Supply of
services is determined in accordance with
any of the Special Cases in the Agreement,
these provisions will take precedence over
the General Principles in articles fifteen and
sixteen of the Agreement determining the
place of Supply.
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Article twenty-three: Real Estate related
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services
For the purposes of applying the | bl slaall Jady aUaill g 48y Gdad ) 2N | -1
Agreement and the Law, Real Estate
includes:
(a) any specific area of land over which | lede Ly o) oSay 823aa (o)) daliw Lﬁi i
rights of ownership or possession | Gsiall e W e o 53ba 5 48k (3 4a
or other rights in rem can be danal)
created,
(b) any  building,  structure o | b s Caedl dpwrin clelin) S dAnl ol —o
engineering  work  permanently coal Sle il
attached to the land,
(©) any fixture or equipment which | s W& e ja JS&E Glas o) Gl 5 o -z
makes up a permanent part of or is | 5l il JSw 5 e ally (<G caal
permanently  attached to  the (mdia Jac
building, structure or engineering
work.
For the purposes of applying the | <l Glaadll a3 alhaill g 48EY) okl (al &Y | -2

Agreement and the Law, Real Estate related
services are those which affect or are related
to a specific area of Real Estate. Such
services include, but are not limited to:

i Aalase e 355 ol lasall a tially ALl
Gladdll s Jais J\A}J\ (e 3 Aalica M)S Ji
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a) the grant, assignment or surrender of | Sy sl 4ie J 5 HEall & Ga ol mie -]
any interest in or right over Real Estate,

b) the grant, assignment or surrender of a | add Ga gl &y 5 e JEN S xie o
personal right to call for or be granted | 4 G~ o dalias ggi e S8l S Adlag &
any interest in or right over Real Estate, ¢ laxl)

) the grant, assignment or surrender of a | Jady e i &y 5 oo o o xe -z
license to occupy land or any other | e 4w jas (Say g8lad 3o ol 5 Jlie
contractual right exercisable over or in | ali s s Jady Loy ) dailly i laall
relation to Real Estate, including the | duuse o (3ad & all sile laiiuly
provision, lease and rental of sleeping dglia
accommodation in a hotel or similar
establishment,

d) any works of construction, demolition, | sale) s Jisad 5l am o ol Jlael gl -2

conversion, reconstruction, alteration,

ilpa sl ZOlal sl dau s s s ol apis
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enlargement, repair or maintenance of
Real Estate,

ol

e) services such as those supplied by estate

}AJ:.\.\A}&.!\JL&J\ ;).S}\AJ));:(;“\C_:LAAL“ -0

agents, auctioneers, architects, | daluall g8y Galaaddly  Clal 3l

surveyors,  engineers and  others | Algar Jsash  ae ad pE g () gudigall

involved in matters relating to Real sl glai Jlac

Estate.
Services relating to Real Estate situated | <3 cilaadll axi ¥ callaill g 4861 Gakai () 2V | -3
outside the Kingdom are not considered to | cilead 4l dSlaall z L8 48l gl &l jlaally dlall
relate to Real Estate in the Kingdom for the Ldaha e
purposes of applying the Agreement and
the Law.
Article twenty-four: Wired and wireless Asladl L) ¢y g pall g dagl ) Balal)

telecommunications and electronic A g iSly) cilaadl) g ASlud)

services

Wired and wireless telecommunications | aleaddl § KL ¢ 4K Yl cilaad Jads | -1

services and electronic services include, but
are not limited to:

b Lo peaall Y QB i e Gy iIY

a) any service relating to the transmission,
emission or reception of signals,
writing, images and sounds or
information of any nature by wire,
radio, optical or other electromagnetic
systems,

o Clail ) Q) sl Gy Adletie dead o -
S sl oAUl eyl Juaal
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Sl a5l sl I o SLIL CailS 2 g
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b) the transfer or assighment of the right
to use capacity for such transmission,
emission or reception,

Ll Jlaid s e dowll o Ja
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c) the provision of access
information networks,

to global

Rl bl SIS ) Jpem sl 22l L5 ¢
aallal)

d) the provision of audio and audio-visual
content for listening or viewing by the
general public on the basis of a program
schedule by a person that has editorial
responsibility,

A (R g (g (S giaa H;MS) BT FYJ
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e) live streaming via the internet,
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f) Supplies of images or text provided
electronically, =~ such  as  photos,
screensavers, electronic books and
other digitised documents or files,

L}ﬂ g‘)jj‘é_ﬂ\ ua).uaﬂ‘ ji J}-AJ\ Q‘J;\)}J -9

clalal) ciladla g 4l e g gl geall Jia
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g) Supplies of music, films and games, and
of programs on demand,

5 Ty 8Ty s S5 3
callall aie

h) online magazines,

M:\.UJNY\ O3l -z

i) website Supply or web hosting services, | clexa sl Ay ) adlgall Qly g -k
i g S 8l sl e ALyl
j) distance maintenance of programs and e Glaall g zal il Alua -6
equipment,
k) Supplies of software and software Lol g zal pall ily ) 8 -

updates,

) advertising space on a website and any
rights associated with such advertising.

G5 S @l e ASle) claludl ]
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In  cases where wired and wireless
telecommunications services and electronic
services are provided at a telephone box, a
telephone kiosk, a wi-f1 hot spot, an internet
café, a restaurant or a hotel lobby or in
other cases where the physical presence of
the Customer at a particular location is
needed for those services to be provided,
the Customer consumes and enjoys the
services at that location.

ALy ALl @YLaty) Glaad )68 Ja (A
Cladd 5l dga genl) il el 8 Ay s IY) cilaaall
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In all cases where the second paragraph of
this article does not apply, the Customer
consumes and enjoys the service at the
place where his usual place of residence is.

3ol Aaddll Dlginly ashy 4l o Jrand) any
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The following indicators may be used by a
Supplier to determine the usual place of
residence of the Customer for the purpose
of the services mentioned in this article:
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a) the invoicing address of the Customer,

¢l g8l) Jluy) (gl 2y Jranll o) ie

account details of the

b) the bank

Customer,

«Jpanlly (al2l) & jeaall sl

-

¢) the Internet Protocol address used by
the Customer to receive the wired and
wireless telecommunications services
and electronic setrvices,

JLEnY Jreall aeadiog A i iyl o gie -z
Cilaadl) g AL g ALl Y lai) daas
g 5 <)

d) the country code of the SIM card used
by the Customer to receive the wired
and  wireless
services and electronic services.

telecommunications

S Ay AV dag Al Jdeall el oo
AYLaty) cleas A Jreall Lgaodioy
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The place of actual use or benefit of | (1« duladll 32l5LY) o PACIEPRENV g LRI EN A P
services for the purposes of this article is | 4aildll og lall Lulul e salall o3l Tady cileadl)
determined based on the circumstances | e 1 ki &Y <l s ol Jig ol sl <
existing at the time of the Supply. Any | sl e yaad o Ll ahy Al Zeadd) aladsinl
subsequent changes to the use of the
services received will not affect the
determination of the place of Supply.

Article twenty-five: Place of Supply - Ciladd - A il (S 50y g i) g Asal i) Balall

other services s A

Cultural, artistic, sport, educational and | 4sz=b il 4ndlly 48 Glaadll )8 Gl 2y | -1
entertainment  setvices  include  the | Al Cllladll ) J Aol Lead Loy dugad 5l 5 dpanlaill
admission to any event taking place in a | (S A Apaalaill Cladadll aass 5l (e s Al
physical location, or the provision of (lead]) Gl 48 ands (oAl il a8 gall g8 c22na
educational services where these are
provided in a physical location. The
physical location is the place in which the
services are offered.
The Supply of services relating to Goods or | ISl K el Jaiy dalaiall Gleoddl n )68 Jadiy | -2

passenger  transportation includes the

following services:

Ay cileadl)

a) port fees or charges, including docking,

S dsasl asay Jafiy sliwll aguy -

mooring, landing and parking fees, 88 gall g gus Yl g Jay Yl g Caua
b) chatges for customs or immigration | S eall Gl agu s AS peall o gu )l -
clearance relating to the transportation, ¢ Jalls dslaiall 3 ymgll
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€) air navigation services,

d) pilotage services,

ali )Y Gleaad 22

e) Supplies of crew members,

seﬁu\ J\_)éi Ly -0

f) loading, unloading or reloading,

ol sale) ) g gl o) - g

g) stowing,

lmdl s

h) opening for inspection,

el Jal oo il -~

1) cargo security services, A sall ol clead L
i) preparing or amending bills of lading, | o~&ll Glalgds Gl S S ) -
air or sea-waybills and certificates of gl S @ sl ol Cilaiu g

shipment,
k) packing necessary for transportation, eJaill o 53 Cadanl) g Aasll
) storage services. oAl aleas -

In cases where the place of Supply of a
service is determined under the Agreement
by the place of performance of that service,
and performance of part of the service
takes place within the Kingdom and
another part of th service outside the
Kingdom, the value of the service shall be
split accordingly between the part taking
place within the Kingdom and the part
taking place outside the Kingdom.

lead®i oSl iy cladll 3 & 2asd die
e el i la 1Y) adls ABEY) b e a seaiall
daadll a8t e AT ey ASLed) 8 L daad (e
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Services which are performed outside the
Kingdom are not for the purposes of this
article viewed to be performed in the
Kingdom for the purposes of applying the
Agreement and the Law.

23 Y aalall oda g allaill g AEEY) Guk sl 2 Y
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Article twenty-six: Goods situated in the
Kingdom
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Except as otherwise provided by the
Agreement, the Law or these Regulations a
Supply of Goods situated in the Kingdom,
without these goods being transported
outside the Kingdom is made in the
Kingdom.

028 5 allail) 5 AFEY) 8 53 ) sl AL JNAY) o 50
LUl () 50 ASLaall 8 Al gl) bl a5 55 2my AUl
ASleall Jals a5 lea s

Goods which are situated outside the
Kingdom are not considered to be situated
in the Kingdom for the purposes of
applying the place of Supply rules in the
Agreement and the Law.
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Article twenty-seven: Goods sold with
transportation
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Subject to the second paragraph of this
article, a Supply of Goods is made with
transportation or dispatch in cases where
the Supplier and Customer both agree that
the goods will be transported to the
Customer as a consequence of that Supply.

Jud e 2ay okl oda (e Al 3 jal) Ble) e aa
G U QY (JuY) o Jal ae alud) a8
Jeeall ) ol J88 o e daaad) g 2 sall L

RIPE FLINEES

In cases where Goods are transported
directly from one country to another and it
is contemplated that this transport will take
place in respect of multiple Supplies of
these same Goods to different Customers,
only one Supply of these Goods is
considered to be a Supply made with
transportation or dispatch. For the
purposes of this paragraph, the supply with
transportation or dispatch shall be deemed
to be the first one in which either the
Supplier or the Customer is responsible for
organising the transport.

OS5 Al G Ao e byl alall Jis s &
L@Aﬂ JW\ é.uj\ Q\J‘_AGAJD u\m"‘)jﬁqés::\gm‘
o5 Aliey 2 Gly )l @l Gl (iling ¢Dlaal
any Bl o2 Gl Y 5 b)) sl JEll ae a5 aal
GV I a5l s Jlo¥) s JEl s 2yl

BN 5 e Y e Janll sl o sall 48 05
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o)

In cases where transportation of Goods | s 3 dSleall A alud) J&i led (o Al YN 4] -3
being supplied to the Kingdom commences | alul & ) 58 Ly 22y 43ld ¢ alaall J 92 aill] 7 H& (0
from outside of Council Territory, the place | alail G 5 a<leal) 1) Al 2 il 5 1)) ALl B
of Supply of the Goods will be in the | Gl & gl anys 253 Egan (i aa sall & jlaal)
Kingdom if the Goods have been imported | e cax sall &l jlaall alail 15 Lol yiul J8 sl
into the Kingdom in accordance with the ASleall & A a3 8 4
Unified Customs Law before the supply
takes place. Any Supply of such Goods
before the Import of Goods in accordance
with the Unified Customs Law shall be
considered as being made outside the
Kingdom.
Article twenty-eight: Evidential il gl A5 gl clallatiall 5y g i) g ALalil) Balal)

requirements for Internal Supplies PIERKN]
In cases where a Taxable Person makes an | g pall paldll (ol Lgd a5y Al @YW 4] -1
Internal  Supply of Goods from the | aie gadd ) ASleall (e Aot alid Sl )68 Jens
Kingdom to a Person residing in another | paldll jadill e (8 s a1 pamc dj 8
Member State, that Taxable Person must | 50 J «udl J& Je Jy Lo Lléay) 4y pall
retain evidence that those Goods have been Aaiall
transported to the state of destination.
A Taxable Person who does not have | (e Ju e dy pall paldll (addll ool 2a g 113) | 22
evidence that the Goods have been | g (e lag (90) Cmansi A Lelis o5 38wl ol
transported within ninety (90) days of the | (o &3 3 adl Aoy gl @l Jalay of added oy g3l
Supply taking place must treat the Supply as | e Jpasll cpa ) ellyg A8l o0 Jlu ) sl Jas
being made without transportation or LAl
dispatch from the Kingdom until such
evidence is later obtained.
For the purposes of this article, evidence of | Jall Ao Sl b Lae gl 22y aaldd) o238 al 2V | -3
the transport to the State of destination ‘adall ddga )
must include each of the following:
a) commercial documentation identifying | Jwall dosa ui Al Ay ladll Glaiiual) i

the Customer and the place of delivery caduadl ailiii %A

of the goods,
b) transportation documentation | adiul s adus e Jai ) Jail) latiee o

evidencing the delivery or receipt of cauaball A gy & ALl

goods in the State of destination,
¢) a customs declaration, if applicable. A ) Sl gl 2
The Authority ~ may  reject the | pal&ll (ad &l lgard ) cilatival) (ad )35l | 4
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documentation held by a Taxable Person in
cases where this documentation does not
sufficiently evidence the transport to the
destination state. In these cases, the Supply
will be treated as being made without
transportation or dispatch from the
Kingdom wuntil such evidence is later
obtained.

) el Jas e TS Sy i Y cil€ 13) Ay yucall
J 050 8 a8 4l e )il Jalay g cauaiall 450
S s s ) Al 5 ASLeall (e Jlas )

Following the establishment of an
Electronic Services System by the GCC
Secretary General in accordance with the
Agreement, and upon a request from the
Authority, a Taxable Person who makes an
Internal Supply must provide the Authority
with information corresponding to that
supply for entry into that system. The
Authority will prescribe the format for
provision of such information.

& Lo o seaiadl i V) cileadd) Gaanls die
O Aell ¢ Cudaall Jsal dalad) LaY1 J8 (e dgdlasy)
a5 Aleny e Cilasbeay Agd) 2530 O ¢ in
a8 o) Auelly il (8 lelaad (i

D PON R+ R PR | R AP X i

Chapter five: Exempt Supplies

Blinall iy sill 3 oualald) Juadl

Article twenty-nine: Financial Services

Adlall ciladdld) oy g pdiad) g dmdil) Balall

Supplies of Financial Services listed within
this article are exempt from VAT, except in
cases where the Consideration payable in
respect of the service is by way of an
explicit fee, commission or commercial
discount.

Gleadll Cly ¢ Ailiadd)l dadll Ay pin (e bl
YDl e (i g Balall 38 Ba0aal) ALl
2 28 Al e dlad) caal g BBl Led oS Al

Financial Services include the following
services:

tst Lo Adlall leadall Jud (e 2my

a) the issue, transfer or receipt of, or any | & dalxi sl sl adul 5l Jisad 5 Slaal -
dealing with, money, any security for | sl L85 §l s @l s o 2w gl S 258
money or any note or order for the (Jla Aoyl
payment of money,

b) the provision of any credit or credit okl laa gl el gi PERC I
guarantee,

c) the operation of any current, deposit or K glyl Clas S BEGRET Lﬁi i ¢

savings account,

¢ g s
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o)

d) financial  instruments,  such  as
derivatives, options, swaps, credit
default swaps and futures.

GloLAl s el Jie ) @l s
AdaY) 3 gaadl g cpall c¥alie g oY alaall

Islamic finance products, being financial
products under contract which are Shari’ah
compliant and which simulate the intention
and achieve effectively the same result as a
non-Shar’ah compliant financial product
will be treated in the same manner as the
equivalent non-Shari’ah financial product
for the purpose of applying exemption
from Tax.

e 58 Baaine 2gie (385 a5 Apadla] Adle Cilaiia gl
Ll clatial 2 gpatall Cargdl Cua e 4l
O Jalad Cogus ol AT (i G ja s (3883 5 dplil)
e oslie) apal Lalal) A clatidl Al

A )

In cases where ownership of Goods is
transferred temporarily as a part of a
Shar’ah compliant financial product or as
collateral in relation to a financing or other
arrangement, but possession of those
Goods is not intended to pass permanently
to the recipient, the transfer of the
underlying Goods is not considered a
separate Supply of Goods.

A separate Supply of Goods which have
been transferred as collateral shall be
considered to be made upon the transferee
becoming entitled to exercise full rights of
disposal of the Goods or the transferee
otherwise acting in such a way that the
transfer may no longer be considered
temporary.

e aS lige alud) Sk i Lgd aly ) V) 8
gsijidgﬂgéuﬂo‘ﬂbs)i&ﬁghc‘hm
s ol el B 5 my asy ¥ (S AT
gy Y oadudl sda Ju U ¢ bl ) Al dday

ol Shaia Ty 58

basi e GlasaS Lelas &5 Al adudl Sliadia lay )55 2y
Gl A Jsaall (58 Laxie e jal s 6l 5 sy
s bl a8 bl JalS A jlee b

Else pe i ) Jall J et Lesie

Under the principles described in the
second and third paragraphs of this article,
the following is a non-exhaustive list of
Supplies which would be considered
exempt Financial Services:

T Gl g e eyl i Gy
P 448 ‘1:\3\)“ Al axs Balall bda % R_“dl_“d\}
-3laxa 4,)]1.;\ Cladd 2 ‘E;\j\ Q\JJJJH\.} ;\.I)m;

a) interest or lending fees charged with an
implicit margin for any form of lending,
including loans and credit cards,

72 Ulelgr Alaaall (al 8Y) gy ) silall -
Ly (al BY) ST (e S5 Gl e S
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o)

b) interest or lending fees charged with an
implicit margin for a mortgage or under
a diminishing musharaka arrangement,

72 Ulelgr Alaaall (al 8Y) 4 sy o 308N -
A lhe il By 5l ) e e

¢) interest or lending fees charged with an
implicit margin for finance, including
finance leasing, hire purchase products
or under a murabaha contract,

7 Ulelgr Aaadll (gl BY) gy ol 320N
Ji ;\ﬂ\é}@)ﬁ;@\&%}cgﬁm\
63.:.1‘_)4\5\3‘;!;1189‘5

d) commissions charged on an implicit
margin or spread for brokerage services,
or under a mudaraba or wakala contract.

5l e gy Gl o Aladl @Y seall 0

oo lhlls aall (5 oma On (Faa 38

o) A jline de i gar gl B pandl Gladd
RUCPRS

The issue or transfer of a debt security, | Clains J& s jlaa) dille deasd Line lay )58 a2y | -6
equity security, or any other transferable | §s8s J—3a A Adldl &l Sl
document recognising an obligation to pay a | cui J—&ll L8 5 AT Claiee ol 5 A Sk
monetary amount to the bearer will be Lelalad (gass Jilie adyy o) )
considered an Exempt Supply of Financial
Services.
The provision or transfer of a contract of | (el die J& 5 g8 Aylle Laddd Lina Ty )58 22y | 7
life insurance, or the reinsurance of a life Aall e pualisale) sie 5 sball e
insurance contract is an Exempt Supply of
Financial Services.
A life insurance contract means any | sl sulss ol i gsi alall o cpalill diay aaly | -8
contract of conventional insurance of | ad m Jdse (e PRcE Al k) Ol Lﬁi §l (SBSS
takaful or other form of Islamic insurance | 3 o) xic Ua g pia lalia dlas a3 iy sl 4l
provided by a regulated provider in the | sie &l o ¢ sball o 5 jise dadly Cagan e
Kingdom which results in the payment of a A e D) ge el 4lia
sum contingent on death or other
significant event of human life, or a similar
contract provided by a non-resident
Supplier.

Article thirty: Lease or license of Alidy pand jil) ol S e pali ;o ¢iEY salal)

Residential Real Estate

Subject to the other express provisions of | (e iz AaiDl o2 4 5 yal alSal gl sle) o pa | -1

these Regulations, the Supply by way of
lease or license of Residential Real Estate is
exempt from VAT.

s e Sl Jliadl 2y 55 Ailadl) Al) Ay o
RESTENg i I NG
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o)

For the purposes of this article, Residential ) e 4 ualy Sl laall (18 3alal) o2a yal IR
Real Estate means a permanent dwelling | Jaday cails JG ) alady OV aanae 4l (Sa
designed for human occupation, including: -l
a) immovable property used or intended | al_all sl Jaziisll Jsiiall ye caldll jaal)

to be used as a home, such as houses, | las sl 5 §8al g & gl Jia J 1S Allaativ

flats and apartments, Al
b) other Real Estate intended as a Person’s | ¢Sasall 058 o e ol jall 5 a1 il jléall -

primary residence, including residential | JSull s Slall el &l gaddl i )l

accommodation for students or school ool A g SUall

pupils.
Notwithstanding the first and second | s3 (e 4l s s G 38l A 3,5 e &) 050 | -3
paragraphs of this article, any hotels, inns, | (3 L;i 3alall sda (a2 Liki jlie aay Y ol
guest houses, motels, serviced | s sball 5 cula) gl ol Cagacall (Slae o 3
accommodation or any other building that | Cése 55 anill daaas Al e @l o as0aall
is  designed to  offer  temporary oAbl s g0
accommodation to visitors or travelers are
not considered as Residential Real Estate.
Residential Real Estate includes the | 4aldl 2gaall Gaa ay Lo 4aSW) & el Jods | 4
boundaries legally assigned to the property, | Gilasll ¢y 3 Lo &l jlaally ilSliaally Lualdas
including gardens, garages or any other | a5 Al Cliale ol o claliall g Lalall il sall
feature that is considered a permanent part el e Laila e 3a
of the property.

Chapter six: Zero-rated Supplies Shal) At dndaldl) il g3l 3 uabd) Juadl)

Article thirty-one: Zero-rated Supplies Al daaldd) oty gl 5y gAY g Agaladl Balal)
il

Supplies of Goods or services listed in this | 138 A 4a il Gleadldly aludl Gly )@ aadd |
Chapter are zero-rated in accordance with ol 5 Al Gy jacall dandl Juadll
the Agreement and the Law.
A Supply of Goods or services which | i sliee 0585 il lasaldl sl adudl cilay 5 55 dalasi | 22

constitutes both an Exempt Supply in
accordance with both Chapter five of these
Regulations and a zero-rated Supply in
accordance with this Chapter is treated as a
zero-rated Supply.

C'_\ﬁ)j\ UASJG&C_L!\.S}@M\ 0l uAuAA\;“ dmsﬂ
038y Juadll 131 G 5 jaall duiiy 4y pall daala
,M\Mc@&\ 1) gl Alalaa daidU)

Article thirty-two: Exports of Goods

aslaal) Cya aded) & jala 1 8GN 4 AL Salal)
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e

from the Kingdom

For the purpose of applying the zero-rate to | (» 3yxaddl il e jiall 4o Gukd = al | ]

an Export of Goods from the Kingdom to | caay 43d ¢(udaall Joo all) 7 )& glSa ) dSladl)

a place outside of Council Territory, the | (90) cpaud JS& Sula el aad) el 2 50 e

Supplier of those Goods must retain | & 8 alull @lli Gf e a5l Eisan o) (e Lasy

evidence that the Goods have been o) J g2 aall) g Lelis

transported from Council Territory within

ninety (90) days of the Supply taking place.

A Taxable Person who does not have | 4 2 ¥ Al Ay pall paldll jadill 3ay Y | -2

evidence that the Goods have been | 2 ulaall Jg3 aill) e Lelii o5 8 alu) of dda

transported from Council Tertitory may not | Jalay o ey sill ¢gan (e Lagy (90) Cpand 5

treat the Goods as being exported outside | Galaall J53 all) 7 Jla & jaa 38 Ll o alud) ells

of Council Territory after ninety (90) days

of the Supply taking place.

For the purposes of this article, evidence of O e daall eaty o sy saladl w38 al 2 Y | -3

the Goods being transported outside of | L JaY! e aladl Js all] e Lelas 5 8 alid

Council Territory must include at least each A

of the following: )

a) export documentation issued by the | ialias e 3olall aall Glatiee -
Customs Department or equivalent | sac a5 & dBlas 3l 5 & jlaal)
Department of another Member State, | Loailds a3 8 alull of iy Loy s Al
showing the Goods being formally | Jwall s 2,5l e il jpraill Lo
cleared for export on behalf of the ey gll ey ) daally
Supplier or Customer of that Supply,

b) commercial documentation identifying | (Say Jaeall doga (pd Ay )lad Glathw -
the Customer and the place of delivery cedad) alos
of the goods,

€) transportation documentation | adiul sl adus o e Al J&ll Clatiee -z
evidencing the delivery to, or receipt of oalaall J g0 mall) 2 HA 5 08 Al
goods outside of Council Territory.

The  Authority  may  reject  the | aaldll (adlll Lead Al Glaiiuall (8 ) Al | -4

documentation held by a Taxable Person in
cases where this documentation does not
sufficiently evidence the Goods being
transported outside of Council Territory.
In these cases, the Supply will be treated as

Ol e TS Uy colaiindl sda J<5 ol 13) 4y puall
Alall o3a 85 calaall J 50 al) (pa Lelis o3 38 oLl
Jsd mll) e paal gl 4l e el dalay

(3 g ) sSaall ol anai (s ) Galaall

40




o)

being made without export from Council
Territory until evidence is later
obtained.

such

A Supply of Goods which is treated as
made after the export formalities have been
completed will also be subject to the zero-
rate, provided the Supplier obtains the
commercial and transportation
documentation prescribed by the third
paragraph of this article to evidence the
transportation of the Goods outside of
Council Territory, within the time limit
prescribed by the first paragraph of this
article.

¢ puaill Gilel ya) ?LAS:‘ Az AT L;“J\ 1) il OO lalaa
Ay o Ay pd teall Lol daala il e Jala
b 5y il Jail i s Al Culativl 3 ) sall
S el J5 Y Al g salall sda (pe A3 5 )
Sl JLad) sadl DA sl Jso o) £ s

Balall o34 (e LA;}“ Bﬂ\

All re-exports of movable Goods that were
temporarily imported into the Kingdom for
repairs,  renovation, modification  or
processing are subject to the same evidential
requirements as prescribed by this article.

?" ‘;J\ A\st.ud\ cluﬂ ).mm_d\ cJ\.{:\ g_zu.u: é_\.a;
S disnil i beaill JaY ASLaall ) L e Lad) ygia)
Y gﬁ aJJ\)S\ 4.\.\}.\41\ &_IL'M:.\A\ u.uﬂ.\lcm;.} dﬂAa.ﬂ\

saldll

The Supply of Goods situated in the
Kingdom while subject to a customs duty
suspension regime, in accordance with the
Unified Customs Law, will be treated as
zero-rated subject to sufficient evidence
being provided by the Supplier as to the
location of the goods at the time of their

Supply.

ewg;)@s;mimfd\qsz;;\}wém N6
¢ gall tﬂ_)\.a_;.“ el.lsﬂ L& 5 c:t:\S)AAj\ ?}“’)S\ dﬂa:\
Llaia) dday 8 Gheall il pzald il e Jalay

) g Al o8 ey 3la LS A 3l

Article thirty-three: Services provided to
non-GCC residents

eyl 37 gal) cilaadl) 10y gAY g AN Balall
ulaall J g0

A Supply of services made by a Taxable
Person to a Customer without a place of
residence in any Member State is zero-rated,
provided that each of the following
conditions is met:

el (addll 4 agh A Gleadll 3y ey
A ol (B Aal) gl @) Gl diee ) A el
pen sliiia) v jaall dpud) pald 4l e e

AV L g )

a) the Supply of those services does not
take place in any Member State under
the Special Cases listed in articles
seventeen to twenty-one of the

saac A gl 8 cleaall @l oy ) 5wy YT -

Aedl B daaal Al cyll G,

o Geodally Al i spde Aalld
ALy
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Agreement,

b) the Taxable Person has no evidence that
the Customer has any residence in any
Member State and has evidence that the

Jala dy puall sl sl sl () 5S YI -a
Ao gl Al e d Jeaadl o e
JJJC‘)\A(;.\SAM\‘_AQLL\SJMAIJ ¢ guac

Customer is resident outside of Council ¢ palaall
Territory,
c) the benefit of the services is not | (e Al add L;i o Jaeall ydiey Y -z

received by the Customer or any other
Person when that Person is situated in a
Member State,

d) the services are not related to any
tangible Goods or property located
within a Member State during the

Supply,

o A gale alis gl e oy ¥ cleadd) o 2o
Llee U gme Aga Jily 2algia e

) 5l

e) the Taxable Person intends that the
services are consumed by the Customer
outside of Council Territory,

O b ey Ay pall paldll paddll of -
coudaall J 52 asli)

f) the Taxable Person has no evidence that
the benefit of the services will be
enjoyed within Council Territory.

0 Tl pmlall il 50 5 YT
daly clexdll @l e g EBY) s il e
) J g0 p

Article thirty-four: Transportation
services for Goods or passengers outside
the Kingdom and Supplies relating to

QLS )l g adead) Jii cladd 1y TN g da) ) Balall
Adal) @l ity ) gill g AStaadl M g (e

transportation
The international transport of Goods is ets;m Gy jeall daudl ol Joall Jaill jady | -1
zero-rated in accordance with these AUl ol 433 )l
Regulations.
The international transport of passengers is | aSadl Wy duall Lol QST Jsall Jill auady | -2

zero-rated in  accordance with these

Regulations in cases where either:

AAY) VD 8 AU eda sl

a) The transportation is by way of any
qualifying means of transport,

Ja Qs 5 (e Ao 5 20 ddaa) 5o JAA 5 o)) -
«ala 54l

b) The transportation is by way of a
scheduled passenger flight or voyage

QS Ju sy dal g Jal) Al Qi -
P T s P A PLT:
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which runs according to a published e (e Jgaad
timetable.
Services which are directly connected and | Jall a5 lumje o 58l ddad el Gleddl | -3
incidental to a Supply of international | sl Jadiy dall 4wl amadd QST sl
passenger transport are zero-rated. Such (ot Lo laadl)
services include:
a) transporting luggage accompanied by | Gl gall Gl & Loy o jiluall daidd Ja
passengers, including domestic pets, | asu)s JubYl e s Glalally 24y
bicycles, prams and additional luggage 3230 50 Al 5
charges,
b) transporting vehicles and trailers of | 4aldll &l jghtadly  GWS Al J8 oo
passengers, 8l
¢) transporting airport passenger chatrges | ol oadlly QSO ol Jal) aguy -z
and passenger load supplements, ¢ Alayl
d) seat reservations, elaall jas -
e) sleeping berths and cabin charges. sl &) ) pala g ) padagu )y -8
The Supply of a qualifying means of | sl dlazal Jall By 3,5 jtaall Ll iy | -4
transport, or of any vessel or aircraft used | i il ()l oS el ) @ ) i cdull
principally for international transportation SO Aol gall Jaill Lgaladind (e
of passengers and goods, is zero-rated.
Any services relating to Goods or passenger | Wy « S 5 Al Jay dlall @l cleadl) | -5
transportation, as defined in article twenty- | s3a (e (pdiall g Asd Al Balall (3 2 ) 1) oy paill
five of these Regulations are zero-rated RUlt N PRPEPRStIPA WG FICES FEEN L
provided these are either:
a) ancillary to and provided with a Supply | sl aals Jso J& &) 5l Bailie cladd -
of zero-rated international transport, ¢ sl
b) provided in respect of a qualifying | s sUadll & dagall Jail) e s ddagi je -0
means of transport at an airport or port. PARIA|]
Subject to the Supplier obtaining a | Jaas S zal o la Lﬁi Jhall Al add | -6

certificate from the Customer that the
Supply of Goods and services will be in
relation to a qualifying means of transport,
the maintenance, repair, or modification of

Dbl adad a8 ey b Ly cla el Jail) Jil )
LSl e oy oDlgnd ALEN gl
Jall Jilay (8 Leaed 5l LS 55 oy (Al 4y )5 ucall
A 058 O Ay yd caleaall @l Glady Lo dgizall
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a qualifying means of transport, including

the Supply of replacement parts,
consumables  and  other  necessary
components  ordinarily  affixed  or

incorporated into the means of transport in
question in connection with those services,
are zero-rated. = Such zero-rating only
applies provided that the purpose of the
Supply of those Goods and services is to
ensure the continued operation of the
vehicle, aircraft or vessel as a qualifying
means of transport.

Maintenance and repair services must be
physically carried out on or at the qualifying
means of transport to qualify for zero-rating
under this paragraph.

Glaadlly aldl Gl 2 Jraall (e Balgd 3 gall
Oe ool OS5 Al sall il Jile gy Jag 5 33 ) sall
el o A8 ) Jaads ) paiad Glas s 25l

Ala 5o a3 Al S A3l

JSi #olaYl s dlpall clead 25 Gf g il e
Cluial Ll dlapal) Jill Qs e upalas lad
3R 038 gy ieall Ay Ay puall

For the purposes of this article,
international transport is the provision of a
transportation service by means of a
vehicle, aircraft or vessel together with a
driver or pilot and with a crew where
necessary for the purpose of that service,
provided that the transportation service
involves transport of Goods or passengers
either to a place outside the Kingdom, or
from a place outside the Kingdom into the
Kingdom.

daxd a8 sl Jailly aady salal) 28 al 2V
S Gl g s 5l 35 51 A8 50 ke oo A
@a\i@ﬂd&\&ﬁ.a%g&@@ls,)gb
sl il dend o o) Ay i dendll ells

A qualifying means of transport means any
vehicle, vessel or aircraft designed or
adapted to carry a minimum of ten (10)
people, or designed to carry Goods on a
commercial  basis, which is  used
predominantly for international
transportation and not domestic passenger
transportation.

Any means of transport adapted for or
intended for recreation or private use is not
a qualifying means of transport.

3l ol dndu o A8 e (ol Ala all Ja il 53 2y
Juil axa gl (3l aaS palall (10) 3ke Jail sana
Leie (i)l (a2l (5% 5 (s ke bl e ol

sl Jaally oLl

o Ja Ay gl Aa sl Jull Jiluy e piad Y
Apadd ol Aygad 55 (a2 Y Lealadinl ol Lely gal

Article thirty-five: Medicines and

dudall clanall g Ay gal) 1y oY) 9 Awaldd) BaLall
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medical equipment

Subject to any additional controls imposed
by the Ministers of Health Committee of
the Member States, the Supply of any
Qualifying Medicines or Qualifying Medical
Goods is zero-rated.

el al la i Aglal Lalga 4 blel pe e

a5 e il dai (g yuad el J g3l dall
Als 5o dda s 5l Ala 50 4y 500

For the purposes of this article, medicines
and medical goods shall be considered
Qualifying  Medicines and  Qualifying
Medical Goods respectively in accordance
with such classfications as may be issued by
the Ministry of Health or any other
competent authority from time to time.

A 5 Al ) 5 5aY) 2 chalall b il 2y
@l ol Aaall 5 ) 35 e yaad a8 it Y Lakg
ASLad) b Auaida dga

Article thirty-six: Supplies of investment
metals

Odlaall Calay 5 g5 5 $EDEY 5 Aadbiad) Balall
A i)

The first Supply of a Qualifying Metal by its
Producer or Refiner is zero-rated.

G A el alaall 3555 Jsl il dail iy
Aalbe ol anal) i 4 o s

Any grant, assignment or surrender of a
right, interest or claim with respect to any
Supply of a Qualifying Metal for investment
is zero-rated if such right, interest or claim
is considered a transfer or to grant a right to
the possession of the Goods.

Gl @y ol ge Jo o mie jhall daud il
DL Ja 3e e 255 Y Adlae o dalias
SE i AdUadll o daladll o gadl @y <13

Al s i ) aludl 3 5kl

For the purposes of these Regulations, the
expressions defined below in this paragraph
shall have the meanings given to them
below.

o4 ‘_é 'SJJ\_,M k_ils.\)’_'m Prrty] A sl ua\_).cy
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a) A Qualifying Metal is: rod A sl Calaall
gold, ca )
silver, duzadll
platinum. 2 sl

b) A Qualifying Metal is considered to be
supplied for investment when the metal
is at a purity level of not less than
ninety-nine percent (99%) and tradeable
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on the global bullion market.

¢) Producer means any person who carries
on the mining and extraction of a
Qualifying Metal.

wm&cdj\}wd\cudhm d
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d) Refiner means any person who carries
on the refining by any process of a
commodity into a Qualifying Metal.

45 dee J5) 3 padd ol ladl aal) oo
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Chapter seven: Value of Taxable
Supplies

4y puall dazaldl) cilay gl dad : pobiad) Juadl)

Article thirty-seven: Related Persons
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In addition to the general principles
established by the Agreement, this article
sets out those cases where two or more
Persons will be considered Related Persons
for the purposes of applying the Agreement
and Law.

GBSy Lo s l Aelad) oabudl ) 28l
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A natural Person is considered a Related
Person in relation to any other natural
Person who is a spouse or a brother-in-law,
or a relative to the fourth degree.
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An employer, his employee and partners are
Related Persons for the purposes of the
Law. Partners in a partnership are also
Related Persons.
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Adail) e e e Lalasl 4S)

A natural Person and a legal Person are
considered Related Persons for the
purposes of the Law in cases where:

SRR U}:‘JL‘-“;\EH QAM‘\)]\} QS..”‘..’.’EX\ UALAMY\
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a) the natural Person is a partner or a
director of a legal Person or a person
who directs the strategic decisions of
the legal Person,

e sl el yd S Ladie el (addll
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b) the natural Person, ecither alone or
together with a Related Person or
Persons under this article, owns or

L ellyy ol sy @Al ekl paddll -G
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controls over fifty percent (50%) of the
capital or over fifty percent (50%) of
the voting rights or value of the legal
Person, whether, in either case, directly
ot indirectly.

Gsis ol Jul Gl e (%50) 2l b
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Legal Persons are considered to be under
common control and are thus Related
Persons if over fifty percent (50%) of the
capital, or ownership or control of over fifty
percent (50%) or more of the voting rights
or value, in both or all of the legal Persons,
is held by the same Person or group of
Persons, whether, in any of the foregoing
cases, directly or indirectly.
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A trustee of a settlement, a settlor, and any
beneficiary are Related Persons for the
purposes of the Law.

SR (a2 Y (s e

Article thirty-eight: Fair Market Value
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The value of a Supply is its Fair Market
Value, instead of any actual Consideration
paid, in cases where each of the following

applies:

3ol Ak ouly W) Al Aelll sy

a) a Supply is made between Related
Persons, as defined in the Agreement or
in these Regulations,

¢ GabY gu ol deas Lo
XYY ji ﬁMY\@uJM}zL@SKﬁM\
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b) the Consideration for the Supply is less
than the Fair Market Value of the

Supply,

Alalal) 48 ual) Aol o J8) 2y gill dad —o

¢) the Customer is not entitled to a full
Input Tax deduction in relation to the

Supply.

mad gl B Ga A Gl el S 1Y)
il Gl e JalS (o pa

For the purposes of the first paragraph of
this article, the Fair Market Value is the
Consideration that would be payable for a
Similar and Contemporaneous Supply of
Goods or services freely offered and made
between Persons who are not Related

ke 2aty alall sda e IV sl al 2y
Al aHsh Gl Lad Al A8l Al
NG KV BT -\ B ENNON g PN | TGR DX EN
calail n A e Al A Yies dBlee Cledd
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Persons.

A Similar and Contemporaneous Supply
means another Supply of Goods or services
supplied at the same time that are either
identical to, or closely or substantially
resemble, the Goods and services being

supplied.

This shall be ascertained based on all
relevant factors including the characteristics,
quality, quantity of the Goods and services,
the place and date of Supply and reputation
of the Supplier.

S el AT a5 my (el el 5 Jlaal) 2y ) 5l
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In cases where the value of a Similar and
Contemporaneous Supply is not able to be
ascertained, the Taxable Person or
Authority may prescribe an alternative Fair
Market Value based on other comparable
transactions which resemble the supply of
Goods and services, or the costs of the
Supplier to make the supply, whichever is
higher (with the decision of the Authority
to prevail in the event of a difference).

s isan e U Led oS Y ) cY
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Article thirty-nine: Value of specific
Taxable Supplies — Nominal Supplies

Aol Badaa il ) g8 dad 5y oY g Aaaldl) Balal)
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If a supply of Goods or services is treated
as a Nominal Supply by reason of its having
been made without Consideration, or used
for a purpose other than for Taxable
Economic Activity, the value of that supply
is the purchase price or cost of the Goods
or services to the Supplier.

No Nominal Supply shall be treated as
made if Input Tax was not deducted on the
supply to the Supplier.

In cases where the purchase price or cost
cannot be ascertained at the time of the
supply, the value of such supply is the Fair

a5l Alalae cilaad ol adis oy ) g A lalae Jla (4
sl ol Jhlie (50 4 Ll Cay (a5l
s Ll e Lgiad yiiad Miniad 4uala@y) ddaiay)
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Market Value.

The value of a Nominal Supply on the | blill @ e (il n)¢ll dad  jad | 22
ceasing of an Economic Activity is the Fair | Jaaiay Sl alodl Aalal) 48 sud) dail) & (g2Lai@y)
Market Value of Goods which are retained | al Al alud) Uil llh g ¢ Jiandll o) 7o )l & Le
on the date of deregistration, other than | acaldll (adlll Jé (e SR Ay i e aadd
Goods on which Input Tax was not Ay pall
deducted by the Taxable Person.

Article forty: Adjustment to value of a ol Aagd Jaam o g Y Balall

Supply

The value of a Supply is adjusted in the | hli)l e 4y pall caldll )l dad Jad | -]
following cases where in relation to a ASY) YA & iy pall paldl) pad il
Taxable Supply by a Taxable Person:
a) the Supply is cancelled or terminated | o lic) sf 4igaa a2y 2y, sl J;i MBI

after the Supply has taken place or been Liga o WK Gaa

treated as taking place, in whole or in

part,
b) there is a material change or alteration to | dxph & a s daai 5l uad 2say -0

the nature of the Supply resulting in a | dnpall Luad Jl Gam Cusy )l

change in the Tax charged, Al
c) the previously agreed Consideration for | & e 3,0l ded e sy & -z

the Supply is altered for any reason, | ¢ld & Lo «ul) (o G Y 4l

including due to an offer of an additional caenl) alat) any Ala) (A ym ge

discount after the sale was made,
d) the Goods or services or part thereof are | Lo ¢ 3a ) 5 leadll of aludl paa i 2ie -

returned to the Supplier and the Supplier Leela i) sy o) sall o gy g0 ) sall )

accepts such return.
Where the value of the Supply is adjusted | leple [ seaiall VAl T 5 oy ) 5il) dad Jpawsi &5 131 | 22

because any of the cases described in the
first paragraph of this article has occurred,
an adjustment to Tax previously reported
must be made in accordance with the third
paragraph of this article if the Supplier has
both:

Jrand ¢l ) any 418 Balall 228 (e ‘_AJS{\ 3_yadl) ‘;S
e AN 5 5l 8 4l Uil Giladl o puall ) EN
(Y (e DS 2 sall sl 1) okl 020

a) issued a Tax Invoice in relation to the

Sy 25l dald Ay i 3y jsaa
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supply and the amount shown therein
on the basis of which the Tax due has
been calculated does not reflect the
occurrence of one or more of the cases
provided for in the first paragraph of
this article or the cases provided for in
the Agreement,

Claa alul o g3 g Cpaall aluall
sl Baaly g iy Say Y Aol Ay pal
58l lgle (a paiddl GV e S
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b) accounted for an amount of Tax that
does not reflect the occurrence of one
or more of the cases provided for in the
first paragraph of this article.
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To effect an adjustment to Tax previously
reported, the Taxable Person who acts as
Supplier must adjust the Output Tax
previously reported to reflect the amount of
Tax calculated on the change in
Consideration.

palall Gaddll ey i cclaasdl i alld)
e Shami som O )5S Gy (53) Ay yuall
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el die & sunall Ay puall dad

An adjustment that results in an increase to
Supplier’s Output Tax made in accordance
with the third paragraph of this article must
be made in the Tax Return for the Tax
Period in which the event referred to in the
first paragraph of this article occurred.

Al Ay e 8005 4ic e g Jpondl
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An adjustment that results in a decrease in
Supplier’s Output Tax made in accordance
with the third paragraph of this article must
be made in the Tax Return for the Tax
Period in which the event referred to in the
first paragraph of this article occurred or in
the Tax Return for the period during which
the Credit Note was issued to the
Customer, whichever is latet.

Cila il Ay juin dlae (il dle iy (A1 Juandl)
o2 (pe A3 5 aall W8 5 5 yal o3 5 o ) sally Luaalalll
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L daaadl ) i) eyl laa) Lgd o5 1)

Joalie s

In the cases prescribed by the second
paragraph of this article which require an
adjustment to the value of a supply of
Goods ot services to a Customer who is or
was a Taxable Person on the date of the
supply, the Customer must correct its Input
Tax to reflect the Tax amount calculated on
the change in Consideration in the Tax

Balall 238 (e 436N 3 adll 8 Leal) Ll YW
.J.\J)JA.A.\S‘_AGU;\Y d.m:u ;\);\L@.Aﬁe)h‘fd\}
beals Lass & due I claadll o)
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Period in which the Credit Note or Debit
Note is issued.

In cases where a Taxable Person does not | paldll (adlll lgd Al o Al sl 4] -7

receive all or part of the Consideration for a | aaldll y ) 5ll et aia Te 3o o Al Jiladl 4y pall

Taxable Supply made by him, the Taxable | 4ila a4y i ddy of 4 ) sag 4lé ool jal )

Person may reduce his Output Tax for the | sxu ol Al Jiiall e & gunall Ay pall 4ad oo

Tax  amount  calculated on  the | GV jes (B gin Al on pall ) 3Y) 8 &l

Consideration not paid in the Tax Return in Ay

which all of the following conditions are

met:

a) the Taxable Person has previously | cilal 28 dy yall paldll padil) o6& of -
included Tax calculated on the Taxable | aalall y )5l e 4 gusall 4y pall Gl
Supply as Output Tax on a Tax Return | asuy u pall o)) 8 & Gils Aa 4y S
and made payment of the Tax due, Al 4y )

b) the Consideration is in respect of a B N T I o B IS I PN o —w
Supply of Goods or services made to a s ey (el cy al clad
Person who is not a Related Person,

) a period of at least twelve months has | e & oo J& Y 3ae Cadalil 8 (5S35 o -2
passed from the date of the Taxable (o) ) 51l ey a1y
Supply,

d) the Taxable Person holds a certificate | 4y pall paldll jadlll ga & ol
from his certified accountant indicating | 4l gad y 58 Culaa (3 5 jla Balgd
that the unpaid Consideration has been | (3 el lad ¢l ja) Jde J8 cadinag
written off in his books, ¢ yilaal)

¢) in cases where the total amounts unpaid | s &l Al diedl 88 Al CYWD 4 o
by the Customer exceed one hundred | <all 4w oe oy Walaw Jeaall
thousand (100,000) riyals, formal legal | 3 bl 8 8 S5 Jby (100,000)
procedures have been taken to collect | Aagii (g0 amy JSE 4 glall Cilel jay)
the debts without success and the | s of @\Lﬁu.l Ay pall paldll i 3l
Taxable Person can provide evidence of | ¢, Siall cilel a8 e Jy
these procedures, such as the issuance | i 5 ol (M) §f Jlad Sa jlaals
of a judicial ruling, evidence of the AT ey £l a) gsi eau AaSadl e yola
debtor’s bankruptcy or a court order el sy
initiating any other formal recovery
procedure.

A person using the cash accounting basis | 4l daulaal) (alad addiivg Al paddll e cany | -8

described in article forty-six of these
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Regulations must not make any adjustment
for non-payment prescribed in the seventh
paragraph of this article.

Bl 8 kel dlaudl axe Jiaed gl 6l a) axe
Sl oda (ye Ragludl

If an adjustment to Output Tax is made in
accordance with the seventh paragraph of
this article and the Taxable Person
subsequently receives full or partial payment
of the Consideration, Tax calculated on the
subsequent Consideration received will
become payable and must be accounted for
in the Tax Return for the Tax Period in
which the payment occurs, and a new Tax
invoice must be issued to reflect the
additional amount received.
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10.

Any Taxable Person who has deducted
Input Tax in respect of a Supply received by
that Person, but has failed to make payment
in full after a period of twelve months from
the date of Supply, must reduce the Input
Tax deduction by the amount of Tax
calculated on the Consideration not paid at
that date.

i mad A 13 Ay puall eal Gaddll e
DS 2ol 8y ol dalind 35 e DA
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11.

In cases where an adjustment to Input Tax
is made under the tenth paragraph of this
article and the Taxable Person subsequently
makes payment of the Consideration, the
Input Tax deduction may be increased
correspondingly to  reflect the Tax
calculated on the Consideration paid.

L85 Al Ay pn daned g oy ) YW
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The adjustments required by this article are
subject to any time limits imposed by the
Law or these Regulations.

OsSie Balall sda 4 Lo a paiall S3Laadl)
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Chapter eight: Imports

Sl g1 s CpalE) Sl

Article forty-one: Goods deemed to be
imports into the Kingdom

W30 i) i siball adead) 2 g Y1 9 Agalad) Balal)
dstaall )

In cases where any legal Person or a natural
Person who is resident in the Kingdom but

b S el padd g o I VL 8
dagsl) Ay ypoa al 2 Y Jaie e 5 ALl A adia

52




e

who is not registered for VAT enters
Goods with a value exceeding ten thousand
(10,000) riyals into the Kingdom from
another Member State, and cannot prove at
the time of such entry that Tax was paid on
the purchase of those Goods in such
Member State, that Person is deemed to
make an Import of those Goods for the
purposes of this Law and VAT shall be
payable on such imports.

Y spde ge Lghed uade JAab ALl
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Proof of payment of Tax must be by means
of producing a Tax Invoice or similar
document issued in accordance with the
laws of the Member State of purchase, or
such other evidence accepted by the
Customs Department showing that VAT
has been paid on the Goods, or that the
Goods were not purchased in that Member
State.

Bysld anall 3yyha g Ayl das Gl (S
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Article forty-two: Exemptions for
imports
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Imports of personal items and gifts carried
in travelers’ personal luggage are exempt
from Tax, in accordance with the Unified
Customs Law and the Customs regulations
applying in the Kingdom.

G Llagll s dpaddll cilalaidl Ay pall e e
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Imports of equipment for people with
special needs shall be exempted from Tax in
cases where the equipment is specified in an
order issued by the Board of Directors.
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In cases where a Taxable Person is
authorised to pay Tax on imports through
their Tax Return, the application of an
exemption from Tax on imports on Goods
which are exempt from customs duty in
accordance with the Unified Customs Law
is limited to cases where an import entry
has been made with the Customs
Department, or an equivalent Department
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of another Member State, declaring that
customs duty was not collectable on their
import.

Article forty-three: Collection of Tax on
imports on entry to the Kingdom

g oY) g ABMAY Balall
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Upon importation of Goods, a Taxable
Person must provide his Tax Identification
Number to the Customs Department.
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The Customs Department will issue a
statement to a Taxable Person for each
month in which Imports of Goods are
made by that Taxable Person, showing the
value of Goods imported and the value of
Tax collected thereon. This statement may
be made available electronically.

il ) o el el dalae asm
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Article forty-four: Payment of Tax on
imports through the Tax Return

3 i) o Ay pal) A 3¢y g2 Y1 9 Aag) ) Balall
el ) A e

A Taxable Person may apply for
authorization for the payment of Tax on
imports to be made through that Taxable
Person’s Tax Return, instead of being
collected by the Customs Department on
importation entry.
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An application must be made to the
Authority to be granted authorization where
the following applies:
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a) the Taxable Person uses a monthly Tax
Period and intends to make Imports of
Goods on at least a monthly basis,

3yl Ay yall paldll paddl) andivl 1) -
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b) the Taxable Person can evidence that
during the most recent twelve-month
period, or during all the time the person
has been a Taxable Person if less than
twelve months, all Tax Returns and

Badesall sl 5 gy puall 4511 B aes
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payments have been made on time, and
all other obligations in respect of VAT
have been met,
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c) sufficient evidence is provided of the
Taxable Person’s continuing financial

stability.

LS Bl 4y puall palall (adil) a8 1)) ¢
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The Authority may refuse an application, or
cancel an existing authorization, in cases
where it views there to be a risk that VAT
will not be paid, or where the Taxable
Person has any outstanding obligations in
respect of VAT.
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The Authority shall cancel an existing
authorization in cases where the Taxable
Person is no longer eligible to be granted
authorization, or upon request of the
Taxable Person.

andll ay Al 1Y) Al gl el Al e
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The Authority shall inform the Taxable
Person and the Customs Department in a
notification of the approval or refusal of the
application, or the cancellation of an
existing authorization, and the effective
date.

Ay pall palall jaddll 30 el o a
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From the effective date of an approved
authorization, the Authority is responsible
for collection of Tax on imports by an
authorised ~ Taxable Person. This
responsibility continues until the removal of
the authorization for that Taxable Person.

The Customs Department shall not collect
Tax on any subsequent Imports of Goods
by an authorised Taxable Person.
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Upon authorization being approved, the
Taxable Person must notify the Customs
Department of the approval prior to
making the next import declaration.
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Chapter nine: Calculation of Tax
payable

ddadieial) Ay pall Gludia) ;aulil) Juadl)

Article forty-five: Calculation of Tax

Ay pall Gladial 3¢y 92 Y1 g el i) Balal)

Unless a Taxable Person elects to use the
cash accounting basis in accordance with
article forty-six of these Regulations, or
unless the Taxable Person is supplying
Eligible Used Goods in accordance with
article forty-eight of these Regulations, the
Net Tax payable by a Taxable Person in
respect of a Tax Period is calculated by
deducting the total Input Tax, including
Input Tax on imports, allowed to the
Taxable Person during the Tax Period from
the total of Output Tax payable in respect
of all Taxable Supplies made by the Taxable
Person in the Kingdom during the Tax
Period. This calculation method is known as
the invoice accounting basis.
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The calculation of Tax on any amount of
Consideration in respect of a Supply is
made in accordance with the following
equation:

Tax = Consideration x ___Tax Rate
(100% + Tax Rate)

where the Tax Rate is expressed as a
percentage.

) Al gl JNA (e ALl dadll Ay pum
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Article forty-six: Cash accounting basis

S 188 g Auilaall 3¢y 9o 1 g Acusliad) Balal)
(g 4ail)

As an exception to the requirement to use
the invoice discounting basis described in
article forty-five of these Regulations, a
Taxable Person may apply to calculate Net
Tax due for a Tax Period on a cash
accounting basis provided that the annual
value of Taxable Supplies in the past
calendar year does not exceed five million

Cludal Uiy of 4y pall palall (sl s
e Aoyl 3l e Aatuadl 4y pall Jila
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(5,000,000) riyals, and the anticipated value
of Taxable Supplies in the current calendar
year is not expected to exceed five million
(5,000,000) riyals, subject to the second
paragraph of this article.

The Authority shall notify the Taxable
Person whether his application has been

approved.

e ek e ¥ Allal) dae sl )
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A Taxable Person who has received
notification of a VAT violation in the last
twelve months is not eligible to use the cash
accounting basis.

ol gLl dypall paldll paddll Gay Y
iy gl e T ledl A5 S8 (S 1) Al dplall
Y DA Al dal) Ay i alSaly 4nl 5 axe

AL ) ped e

A Taxable Person using the cash accounting
basis shall only include Output Tax and
Input Tax in its Tax Return in respect of
Supplies of Goods and services for which
and to the extent that payment has been
made.
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A Taxable Person may apply to use the cash
accounting basis at the time of his
application for registration or to obtain his
Tax Identification Number with the
Authority. A Taxable Person who has not
applied in this manner may, at any
subsequent time apply to use the cash
accounting basis by filing an application
with the Authority, provided he is eligible to
do so.
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A change to the cash accounting basis takes
effect from the start of the Tax Period
following that in which the application is
approved. The Authority must provide
notification of the approval and the
effective date of the change to the Taxable
Person.
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The Tax Return for the first Tax Period
following a change from the invoice
accounting basis to the cash accounting
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basis must include an adjustment to the
Taxable Person’s Output Tax and Input
Tax to reflect the Tax calculated on the
amounts unpaid in respect of Taxable
Supplies made to or by the Taxable Person
at the date of the change.

Ay pall 5Sa la @BlAadl Ay a Gls il
g;a\q.ujﬂb Z\Ba_'bd\ cJM\ e éjl_ud\ ‘_As w\

The Authority may require evidence of the
Taxable Person's turnover be submitted and
may reject an application if it is not satisfied
that the Taxable Person is eligible to use the
cash accounting basis.

Ao sall A i) il gl A s Aol (lla Al
Al 13 llall b el Ay el el sl
G Gall Al Kyl pnlal aaal o
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A Taxable Person who is approved to use
the cash accounting basis must inform the
Authority within twenty (20) days of finding
that he is no longer eligible to do so, by
submitting an application to use the invoice
accounting basis as described in article
forty-five of these Regulations.

488 gall Claad L;A]\d..u_yaﬂ@a\.;l\ waddll e can
O ol S T g Zpdaal) 44y yla daladil e
A gl G Lass (20) ode D gl el
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A Taxable Person using the cash accounting
basis may voluntarily elect to wuse the
invoice accounting basis after the cash
accounting basis has been used for a
minimum of two (2) years, by submitting an
application.
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10.

The change to the invoice accounting basis
takes effect from the start of the following
Tax Period. The Authority shall provide
notification to the Taxable Person of the
change and its effective date.

Gl e sl Gl ) dulaa) alasiul lay
saddll Rl jads o caagy AU Ay peall 5 )
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11.

The Tax Return for the first Tax Period
following a change from the cash
accounting basis to the invoice accounting
basis must include an adjustment to the
Taxable Person’s Output Tax and Input
Tax to reflect the Tax calculated on Taxable
Supplies made by or to the Taxable Person
without payment by the effective date of
the change.
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Article forty-seven: Persons liable to pay
Tax

Ny (g Hall GalAEY 1y gma Y g daaluadl Balal)
Ay pal)

In cases where the Agreement provides that
a Taxable Customer is obligated to pay Tax
on a Supply received from a non-resident
Supplier, Tax shall be paid by way of the
Reverse Charge Mechanism. The Taxable
Customer must report the Output Tax on
the Supply and any Input Tax (to the extent
that the Customer can benefit from Input
VAT deduction) in the Tax Return for that
Tax Period.

Jreadl o e A8EY) Lgd Gani A YW 8
25 e Ayl daw ke Ay yall aslal)
S ol of oy Al aie e 350 (e bl
e ey o euSall Qluaia Y A1 3yl (e Ay sl
il Al Ay i e )Y A puall el all Jueal)
S ol ALE CMA Ay i gl 20 e
Ay s med e i O daeall (S ) aal)
el Y 6 (@Al e diladl dagdl

Ay pall 3 yidl) il

In cases where electronically supplied
services are supplied in the Kingdom
through an online interface or portal acting
as intermediary for a non-resident Supplier,
the operator of the interface or portal is
presumed to purchase the services from the
non-resident Supplier and to Supply those
same services in his own name for the
purposes of the Law and these Regulations.
The operator of the interface or portal is
liable to pay Tax on any such Supply,
subject to the third paragraph of this article.

Al A OVl ails AU o2 g pUail) al 2 Y
Gk oo AL 8 L) cles a5 Led
(pie e 3 sal da S Jand 4l 5 sl oY) Jas
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The presumption in the second paragraph
of this article does not apply in cases where
both of the following conditions apply:

2 50l o5 Cye Aol & 8 o) oSl o
Y e S A da

a) the non-resident Supplier is expressly
indicated as the Supplier during the
online sale process, in the contractual
arrangements between the parties, and
on the invoice or receipt issued by the
operator of the interface or portal,

A el e el () dal e SN A5 1)
t_u‘)".uy‘ e @.\S\Z‘.AAL ;\J_;\ k| JJ}A\
O G A Al Gl xS
oball Juay! o s, sl L el kYl
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b) the operator of the interface or portal
does not authorise charging the
Customer for the delivery of the
services or the delivery itself, or set the

general terms and conditions of the

Supply.
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Article forty-eight: Supply of used

Alartioiall adead) 3y ) 3 10 g2 Y1 9 Adalil] Balall

Goods

A Taxable Person may apply to account for | cally ity ¢ 4y pall caldll addll jsg | -1

Tax payable on a Supply of Eligible Used | dlaaiuall aludl )55 e d8atiual) 4y pall Gluiay

Goods using the profit margin method, | Jay_ull i ol Jiala 43y 5k aladin) e dla gall

subject to the conditions in this article. ealdll adill ey Wy dalall sda & B34l

gl Glala A3y pla aladiuly Ay juall Cluda) 4y juall

The Taxable Person may not use the |  old o 48 galy digll o Jladl e dhanyal e

calculation method in this article until it has

received notification from the Authority

that it is approved.

For the purposes of this article, a Supply of | o caay 4a sall aludl 358 (8 3ol 028 il &Y | -2

Eligible Used Goods must meet all of the AV ulaal) maes (A gl

following criteria:

a) the Supply is that of used Goods | 83 se dlexie alul by )58 25l oS o) -
situated in the Kingdom, and the | dugll itha Al dull Sl dSlaal) 3
Goods are of a type which the |44,k ahadiuly 4y pall faxld ol
Authority has specified are eligible for oA Jiala
Tax to be calculated using the profit
margin method,

b) the Goods were purchased by the | pasill J8 (e sl i a1 8 adull 05 o)) -
Taxable Person in a Supply made to the | add (e dSlaall 8 &3 3 )68 e paalal)
Taxable Person in the Kingdom by a | gadd Ji (e sl dyypall pxld e
Non-Taxable Person, by a Taxable | s «gobaiB¥) ablis (al 2l il azala
Person outside of his Economic | (s )l (iels 38,k Gaday 3550 Ji (g
Activity, or by a Supplier applying the | clld o< Y JlaY) QS ay alall o3¢
profit margin method in accordance | e cMasall 4y jn aady o8 8 il
with this article, in all cases where such il el
Taxable Person did not deduct any
Input Tax on his purchase of the
Goods,

) the Taxable Person meets the criteria | o3 8 dimall Lulaall 5,5l Lisiv of -z
stated in this article in respect of the ol oda 0y ) g6 el (sl Lagd Balall
purchase and supply of those Eligible
Used Goods.

A Supply of Goods which are situated | I sl ASlaall z LA ()5S5 A) dlull 3y )55 iy Y | -3

outside the Kingdom, or which move to or

S el il Adee e e 3aS ASladl ) 5 e clis
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from the Kingdom as part of the supply to
or supply by the Taxable Person, is not a
supply of Eligible Used Goods.

Tax Invoices issued for Supplies of Eligible | palall (adlll W jyay Al 4y pall i@l | -4
Used Goods by a Taxable Person must | of iy la se dlaxie dud Gl )8 e Ay pall
clearly refer to the Taxable Person’s use of | ¢z ll Jiala 44 jha 3 ) gall aladin) ) # guia g0 pads
the profit margin method, and must not | Glxiy Lad ducas e gy yin dad sl o VI Gang
show any amount of Tax charged in respect s sb
of any Supply.
In cases where a Taxable Person purchases | 4u pall paldll (adlll Lgd a8y Al &YW 8 )| -5
the Eligible Used Goods from a Non- | pald je adld e b e dleaiue alu ol
Taxable Person, the Taxable Person must | ;jf 4y yeall ealdll (adill e caag 4l Ay pall
issue an invoice in respect of the purchase | lai Lad 4y pall paldll je (alills ) gl jray
to that Non-Taxable Person. This invoice rob Loyl Jalis o e cel il
must include:
a) the name, address and = Tax | a5 Ay pal azldll jaidll Glge s aul -
Identification Number of the Taxable ¢ o pall 4dy jai
Person,
b) the name and address of the Non- | ¢y pall pnldll e (addll o e g aul -
Taxable Person,
c) the date of the purchase, AR TR I
d) details of the Goods purchased, | a8, @l ¢lld & Lo 3l jidal)l sl Jualds -a
including any relevant registration | asd s Al Jualds ol dla ©d s
number or other details which the gl
Authority may specify,
e) the Consideration payable in respect of ol o pd Jilaa eala 3 A Jaall o
the purchase of the Goods.
The profit on a Supply of Eligible Used | (Ao ala gall dlaaivsall alidl 3y 63 e ) casiing | -6

Goods is calculated as the Consideration for
the Supply of the Eligible Used Goods by
the Taxable Person, less the Consideration
payable in respect of the purchase of the
Eligible Used Goods. The profit does not
include any expenses or other amounts
incurred by the Taxable Person in respect
of the Supply.

paldl) Gaddll by e abied) Ed) Gl
Qi Latl dla el dlesiuall alull 4y puall
ol dady W1 e Ll iy slay Lo alaadl ol 5l
palal) padill Llead oAl Ml Sl Cay a4
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profit margin method to calculate Tax on
any Supply of Eligible Used Goods must
retain a record of all Eligible Used Goods
purchased and supplied by that Taxable
Person, for the period stated in article sixty-
four of these Regulations and in addition to

@ o Al CliiaY ol Giala 445k alasiul
Laniall aloll oy Jading o Ala e alud 2 )58
(ot Al B Rl (8 Ly 5 Led pda ol A Al sall
S Al Aad el e ciadl s Al ) salal)
O canas alall a3 lady Ledasa o glladll sl
Ueriis alud 28 I e b e dadl g5y

7. | Tax is calculated on the profit in accordance | 4 3 jall 48 lall Wy )l e 4y pall audad | -7
with the method prescribed by article forty- A e3a (g Y 5 Asal Al sl
five of these Regulations.

8. | In cases where the profit calculated under | @ gar @ gunall )l Lgd (g gy Al SV 4| -8
the sixth paragraph of this article in respect | (S5 Yaied ol ilie die =5 o T jha dalidl 5 yal)
of any Supply is zero, or results in a | iy pall aaldll padlll 4 A8 M )¢l dad
negative amount, the value of that Supply ya
by the Taxable Person is zero.

9. | A Taxable Person must not deduct Input | ¢l aady ¥ 4y pall acldll jaidll e sy | -9
Tax in respect of any amount of Tax | ai sl 4de Cacajd 4y pa b Glaii G 4y pia
charged to it or included in the | Al gall dleaiuall alall o) b e Aalull dad Leiaad
Consideration for the purchase of Eligible
Used Goods.

10. | Any Taxable Person who elects to use the | Jialy a8 4y pall pnld jadd ¢l e | -10

the records required to be retained by this -4l e
article. In respect of each Supply of Eligible
Used Goods, the record must contain:

a) all information detailed in the fifth | 33l & Juadilly dpal Glosbeall aaas -
paragraph of this article, ¢alall 38 (pe dualal)

b) the number of the Tax Invoice | paddll W jaal L) 4y pall b)) gl 85 o
issued by the Taxable Person for the | Alaxiall alull 3,58 e 4y pall aaldll
Supply of the Eligible Used Goods, ¢ala all

¢) the Consideration payable for the | paldll jadlll Jde dlaul sl )l Jidall -~
Supply of the Eligible Used Goods | ¢la gall dlazivall abiadl 2y 553 plai Ay puall
by the Taxable Person,

d) name and address of the Customer, cdrandl () gie g and -2

e) the profit calculated in accordance | (e dusludl 3 jaall Ui 5 adlusial 23 A ) o

with the sixth paragraph of this
article,

¢dalall 028
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f) VAT due on the profit. 22N e Adaiiall Adliaal) Aall Ay ja

11. | In cases where the Taxable Person has not | dn pall paldll (ol b adh &l Al oV & | -1
complied with any of the requirements of gsi..; Glaty Lad 3alall o3¢ 32 ) gl cubillaiall (ha gb
this article in respect of any Supply of Used | 4% )l aladiul jsan ¥ aild daddiiall aloll 3y )
Goods, the profit margin method may not | Jde sy a)al ellly glah Lad =l (ala
be used in respect of that Supply. In these | asty of Aall oda & 4y pall acldll Gaddll
cases, the Taxable Person must calculate Sl Jedl e a6l 138 e Ay paall cludaly
Tax on the full Consideration for his
Supply.

Article forty-nine: Input Tax deduction SRR Ay pua paad 1y ga V) g Andlil) BaLall

1. | Subject to the specific provisions of this | dalall sda & (ald ai ailiy 3 )5 e JMAY) 5 | -1
article, a Taxable Person may deduct Input | Al 4y pia aad 4y pall p&llll (adill
Tax charged on Goods and services | (lus & 4l 33 5all Gladdlly aludl e 4y jaall
supplied to that Taxable Person, to the | (o 4 A 2l ) (sabaBy) ablis du jlas
extent these are received in the course of Al Gl gl ALl
carrying on an FEconomic Activity and
constitute:

a) Taxable Supplies including zero- |l o dypall dezldll Gly)all
rated Supplies, ¢ yall duail daalAl) il gl

b) Internal Supplies, i) Gl ¢l —o

¢) Supplies that would have been |4y pall dnals i CulS Al Gy, dll -
Taxable Supplies had they been ASlaall b cass 38 Ll )
made in the Kingdom.

2. | A Taxable Person is entitled to deduct | 4y pa aad 4y jpall &l eddll Gan | -2
Input Tax incurred by that Person in | 4l dediall cileaddl glady Lad Lelaas Al G3AA)
respect of services supplied to that Person | ¢Jasndll Gl pu eyl ALl Sesl Aad) 5 e A
during the period of the six months before O e
the effective date of registration, provided
that:

a) the services are purchased to be ol e Lealadiny cleadll ol ) At i
used for the purposes described in | s2 (e A¥) 38l i lgde (o saidl
the first paragraph of this article, sl

b) the services have not been supplied | als il (asd I cleadll 3,55 4 ol -
onwards, or used in full, by the | j=ddll J8 (o Jal&IL Lealadia) a4
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Taxable Person the

registration date,

prior to

c) the services are not of a type which
is restricted from deduction, as
prescribed in article forty-eight of
these Regulations.

oo didl gl e cleadll oS Y o) 2
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A Taxable Person is entitled to deduct | 3 Al 4y pia poad 4y piall paldll (adill | -3
Input Tax incurred by that Person in | & Al (e 33 siwall of 4135 sall aludl o Lglans
respect of Goods supplied to that Person or PSP S [ENpPE W FENA | g P T
Goods imported by that Person before the

effective date of registration, provided that:

a) the Goods are purchased or | & Llleain cleadll o alull ol yd o5 of -
imported to be used for the | o3 (o IV 5 EN & Al Gal Y
purposes described in the first | de panadi g (S5 Al G Gall)
paragraph of this article, and where (pra
the Tax cannot be wholly attributed
to such use, an apportionment is
used,

b) in cases where the Goods are Y ddlend 5 Y peal Jia Al il Js 4 o
Capital Assets, these have a positive | «Jaudll Fo )l 3 JalSIL LeSlal &5 38 () S
book wvalue at the date of
registration,

¢) the Goods have not been supplied | padd Ji (e L) a3 38 aludl oSV 2
onwards by the Taxable Person, or | lellaxivl 5 JaT (add I 4y yall I=EN
used in full by the Taxable Person, | zli Ji 4y pall paldll (adlll J8 e
prior to the registration date, ¢Jaail)

d) the Goods are not of a type which is | madll (e 2l & @l e adudl 4SS N
restricted  from  deduction, as | s3 (s Cpseddl saldll 8 e sa Lol i
prescribed in article fifty of these Aasdd)
Regulations.

In cases where Capital Assets are held at the | 8 4dlan ) Jsuals BLlESY) g oy ) @YW 6 | -4

date of registration, the maximum
deductible Input Tax permitted under the
third paragraph of this article shall be
calculated as if the net book wvalue,
determined in accordance with the
accounting practice of the Taxable Person,

Agpal el ol Clea o Qe s
AN Cansay 4 7 semall aaddl AL A
gy Agiliall 4y yall dagall Tad 5 3alall o2 (pe A3
oadill Ayl cilallaall 1y aaas 31 5 Joastll
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were the Consideration for the Supply.

Goods acquired by a Taxable Person which
are lost, damaged or stolen must be
reported as such in the accounting records
held by the Taxable Person in order to
support deduction of Input Tax on those
Goods. The Authority may require further
evidence be provided in respect of such
lost, damaged or stolen Goods including
without limitation police reports and
insurance claim documentation.

fis A pall paldll (et Lo duas ) ol
Oy Lgie Fladl) ang ol ju ) Ledli o) Laas
aad acd (i il Gl g Lgy Blia¥l 24 Al duladll
ol o Agelly bl el e Al Ay
cadad) 8yl i ol oo cadin ) ALY e Gl
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In cases where a Taxable Person deducts
Tax on the Import of Goods into the
Kingdom, and subsequently moves these
goods to a final Destination State, and
becomes liable to transfer Tax to that
Member State in accordance with the
Agreement, the Taxable Person must
reduce the Input Tax deducted in the Tax
Return for the Tax Period during which the
removal occurred.

A Taxable Person who intends to move
Goods imported into the Kingdom to
another Member State must not claim a
deduction in respect of the importation of
these Goods.

Ay uall pzalal) jad 8l e a sy ) VLAY 8
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c_.ui}‘@g_m Saaiall 450 ) adudl o3 a5, Ay
Uiy puzmall A gl @l 8 4y pall aozals o) i)
O A all aezalal) (ad &l e Cang 408 (A8
DY) A ella 1T ey edlan Ay yia (a 83y
) L i Sl Ay peal) 3 58 e o puall
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Vi s Al sme A0 ) ASlaall ) W) il a3 sl
el Al o) iy laty Lad aadlly callday

Input Tax may only be deducted where the
Taxable Person holds evidence of the
amount of Input Tax paid or payable in a
form specified in article forty-eight of the
Agreement.

In cases where a Taxable Person does not
hold the documents specified in the
Agreement, a deduction may be claimed
where he is able to provide the following
alternative evidence to the Authority:

oad il S 1Y) G Ay i mad G Y
dppa e g Ge S 4l Ayl asldll
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Al

(a) a simplified Tax Invoice which is
correctly issued in accordance with
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these Regulations,

(b)

in the case of a Supply arising on
the transfer of Goods to another
Member State, a commercial or
other document substantiating the
value on which VAT is calculated at
the transfer date,

) el J85 e il 3l S Js B o
LE\ ji Lﬁ)\;ﬂ\ Alialld ch)ii};'ar.:ﬂ}J
lemlal o a8 ) Al cufy AT i
Fali b Aladll Aedll Ay Clual

o Jail)

other commercial documentation
permitted at the discretion of the
Authority, evidencing that the
Taxable Person has received the
Supply and correctly incurred the

©

DR s L ransd A 4t Glatie

3 Ay yall paldl) addll of cadii diggll

Aagill 4y jum 2au 5 dapaia ) sy 44T o
Allall cald ddleadll

VAT in question.
A deduction of Input Tax may be made by | & DAl Ay ja mad 4y pall paldll el | -8
a Taxable Person in a Tax Period | cx)sll fml Jods Al 3 5l 48y 4y pa 5 53
subsequent to that Tax Period including the |ty aadll o) ) 3 Gall 4 o of dday i @iy
date of Supply, provided that the Taxable | aad sy ¥ AxiMI 230 53,0 1l 5 AY) A<a
Person remains eligible to make such | (e &l siw Gued 2ay 2558 gl & OOAM Ay pua
deduction under the other provisions of ) gl L ad g 1) Aay o8l AL
these Regulations. Input Tax may not be
deducted in any period which falls more
than five calendar years after the calendar
year in which the Supply takes place.
Article fifty: Goods and services deemed gl (i yidal) ciladddl g adead) ¢y gauadd) Bakall
to be received outside of Economic $alai®y) oLl (glai gz A
Activity
Expenditure relating to the following | &l Jasi 8 4y pall aaldll jadlll amy Y | -1

Goods or services is not considered to be
incurred by the Taxable Person in the
course of carrying on his Economic
Activity, and consequently the Taxable
Person will not be permitted to deduct the
Input Tax relating to such expenditure, save
where the Goods or services are to be
directly supplied onwards as a Taxable
Supply by the Taxable Person:

adalil 41l 5 3o JOA 400l clarald) i adally dalaiall
iy pa i 4] — Y é\ﬂ\_ﬁ} ‘L;JLmﬁY\
il S8 13 Y1 i) el ddleid)l A
Y oy alud) @l &) g5 4y pall alall

o pall drals Gl ) 658

(@ Any form of entertainment,
sporting or cultural services,

o dagd il cleadl) JIKa o JSS ¢l -
GLlEl ol Al
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(b) catering  services in  hotels,
restaurants and similar venues,

Gl & il g piall 5 43N (G gai ladd —o
Agaliiall (LY 5 aclladll 5

(©) the purchase or lease of Restricted | caun 3adall CLSall jladin) ) o) )i -z
Motor Vehicles, as defined in the | eda (e 4uGl 38l & 2,0l cay il
second paragraph of this article, aalall
(d) repair, alteration, maintenance or | Gledd ayadi o e o B mlai 2
similar services on Restricted Motor Basal) lS jall e dlilaa
Vehicles,
(¢) fuel used in Restricted Motor ¢baall LS jall 8 aodiiall a8 gl s
Vehicles,
(f) any other Goods and services used | Jlaxivd diaaie Claddy o @l -
for a private or non-business | sl eodll Ll cugly el
purpose. g8y
A Restricted Motor Vehicle is any vehicle | 3 aladiudl desas 48 j gi satall A€ 5alb aaly | -2
designed to be used on the road unless the ;Y Grllal) e s (8 ara alla 3y 5kl
vehicle is either:
a) used exclusively by the Taxable | sl 4y pall pzlall (addll Leaadin I -
Person or by its employees for work | #U O s Jaadl Gl 2 Y 1 pean o 58la ga
purposes, without being made coalddl JlaziuU
available for any private use,
b) ptimarily intended for resale by the | J& (» lLan 3ile) Ll L oy | g
Taxable Person or otherwise for use | lellaxiul oy i Ay juall =il (el
in an Economic Activity supplying | &lli x5 Je (5l gabail Ll
that vehicle. AL
In cases where a Restricted Motor Vehicle | &_&ll 1 5 saiall S jall Led Jalad ) VW 3| -3
is treated under the first paragraph of this | Lliall gluw 8 La 5l s o &l Ll salal) a3 (pe Y1
article as not being purchased in the course | il iy pall paldll (adlll &, Gl (glaBY]
of an Economic Activity, any Supply of that | allis Slas A s 4l 2y ¥ 328d 48 )l
Restricted Motor Vehicle by the Taxable gLy
Person will not be considered to be made in
the course of his Economic Activity.
Notwithstanding the first paragraph of this | gl el eda (e 5V 580 8 2 )5 Laa a2 b | -4

article, the purchase of any services listed in
that paragraph which are intended for
onward sale, without use by that Taxable

Glls sl Gl 8 dajaad)l cleaddl e U o)y
oaddll lgeading of s Ll ) L sl
adalii (3o 8 o 28 2my o) 1) b Ay juall aualal)
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Person, are considered to be effected in the
course of carrying on that Taxable Person’s
Economic Activity.

sy

Article fifty-one: Proportional deduction
of Input Tax

Ay pal g.y.aﬂ\ f‘"ﬁ‘ s Cgenadll g Agalad) Salal)
SO aal)

Tax incurred by a Taxable Person on
Goods and services received which are
exclusively and directly attributed to
Taxable Supplies made by him, or other
Supplies described in the first paragraph of
article forty-nine of these Regulations, may
be deducted in full subject to the other
provisions of these Regulations.

Aaid eda i 5 gl 5 AV ASaYL JMAY) (50
oaddll lelaaty (Al Ayl JalS aad G
il Aabiaall laxall s ol e 4y juall galal
A pall daalall iy 5l )3 8l g ) peas ands
Bl 8 A sl o AY) Cilayy gl ol Lgadd )

AasdU 038 (pe (s V) 5 Aansill 50lad) e 5V

Tax incurred by a Taxable Person on
Goods and services which are exclusively
and directly attributed to an Exempt Supply
is not deductible.

5 il o davi g ‘?_"J\ Gleadldl g cL..J\ e
LI ALE e ey ol (e el 5

In cases where a Taxable Person incurs
Input Tax on Goods or services which are
used both for making Taxable Supplies and
for making Exempt Supplies, or which
cannot be attributed exclusively to use in
making a specific Supply, the default
method of proportional deduction of Input
Tax shall be determined in accordance with
this article.

Ly yall palall (il b Jeaty Sl Y
o Aeainall clasdll ol aludl e A Ay pa
Y sl sline a5 dae g Ay peall Al Gl 5
o e Jlie JS8 el 3l aasd (S
Ay pal ol aadll daad S Maied oyl

Bl a3 T8 5 DAl

The proportional deduction, for the
purposes of the default method of
proportional deduction referred to in the
third paragraph of this article, is calculated
on the basis a fraction where:

oY) il aadl)l el 48l (e Y
Gladal ay salall s2a (e 4G 3 8l A Leal) L)

i Sl el e o) auadll

a) the numerator is the value of

Taxable Supplies made by the
Taxable Person in the last calendar
year,

laaldll Gyl Al g Ll &
ealall jasall Wl Ayl
Apzalal) Ay sl Al 3 Ay el

b) the denominator is the total value of
Taxable Supplies and Exempt

Gl def a0 bl K o
)l ) et slirall 5 4y juall dauzlal)
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Supplies made by the Taxable
Person during the last calendar year,

Ll DA Gl sl asdl
Apalall ey il

¢) the value of Taxable Supplies or
Exempt Supplies made by that
Person in the fraction include those
Supplies that do not take place in
the Kingdom, but that would have
been either Taxable Supplies or
Exempt Supplies if they had taken

S linall 5 dacalall Gl ) il A cilS o
e ];)3 O3S gﬂ\) saddll iy L ?&
e Y S il sl @l Jadi sl
dacald W) opsSin o culS sl dSladll
ASladll & a8 gl glslina 5l Ay puall

place in the Kingdom.
The denominator calculated in sub- | (e daal 58l e (@) 3all 8y diad) Q) | -5
paragraph (b) of the fourth paragraph of soaaty YT g salal) o38
this article shall not include:

a) Supplies of Capital Assets by the | 4 o8 I ddleud ) Joal) @ly,s
Taxable Person, Ay pall paldll padill
b) Supplies taking place outside the | a3 Al g dSlaall 7 & Cady Al Gyl -0

Kingdom which are supplied from | galdll jaddll dali sy (0 Lo )6

an establishment of the Taxable AlLedl) A Ay puall

Person outside the Kingdom.
Taxable Persons who were not registered | Jawe (S ol ) 4y pall acaldll il e | -6
for VAT in the previous calendar year must | 4 ol aiull & ddliaell dadll 4y pa (al ey
calculate the fraction using the default | g Gyl yiY) 48 Hlally Cluall 5 ya of dpzalall
method set out in the fourth paragraph of | s aiall a@ll 1) Taliiul aladl oda (e danl )l 5_jall
this article based on estimated values for the Al A gaill 4l
current calendar year.
At the end of the calendar year, the Taxable | 48k aadiuy Al 4y pall pzaldll padlll e | -7
Person using the default method set out in | ¢aalall sda (e day) Hl) 5 8l (68 5 dpal y@Y) Cluadl
the fourth paragraph of this article must | daxiioall a8l 45 jlie day siill Lol Al 8 a5 O
compare the values used in the fraction | iy, ¢ll Adedl) A8l ae dand) @lli JMA SN 4
during that year with the actual values of | (Jhaxill ¢l ja)y chaas &l Aol lli & cyjal A
Supplies made in that calendar year, and | je Al u pall ) &Y & Al Ay (_Ac
make an adjustment to Input Tax in the C_};:A\ G_m_d\ aadll OSay iy By &) Al el
final Tax Return for that calendar year to Ll Al e daladll il il bl e
reflect the correct proportional deduction
based on the actual Supplies for the entire
year.
A Taxable Person may submit an | phaiul llay andill 4y pall pcaldll ol jean | -8
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application  to  use an  alternative
proportional deduction method to the
default method, in cases where that

alternative method more accurately reflects
the use of Goods and services supplied to
that Taxable Person.

R PR P WeR N FATETRIE IR
s il aladsil G ISy S ALl 48y hal) ) oS3
.C'_abuij\j cl“'ﬂ :L\g)-aﬂ cm\;l\

The Authority may approve or reject an
application to use a method other than the
default method by notification to the
Taxable Person. In cases where the
application is approved, the Authority shall
prescribe a time period during which the
alternative method may or must be used.
Such period may be for a maximum of five
years, following which a new application
must be submitted.

43k aladiuly adiall llall (b 5 ) 355 o Al
O] e L) sl Aok e (g A
5 yel) gl 2aad Cllall e 4880 gal) s g ol
Aoy 5 ALl A8 yLal) pasiul e 5 say ) A3l
paa3l ALE Gl g ead 35830 Bl et Y

s allay

10.

Notwithstanding any prior approval, in
cases where the Authority believes the
default method or the approved alternative
method does not accurately reflect the
Taxable Person’s use of Goods and services
supplied to it, the Authority may issue a
notification directing the use of another
method, and the time period for which this
method must be used.

Al (ad 8l Al 3I0 1 led) Jaal of diell jsag
At 0 85l 2aa3s o A Ay pla pladiuly Ay sl
ol 13 @l gyl olli aladial Led sy i
Leale il il ALll 45, ylal) of dpual Y1 48, Ll
ol dy juall gl al) Gl ) aladind 4y (uSad Y

laadldl
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11.

In cases where the Taxable Person incurs
Input Tax on Goods and services which are
not used to make a Taxable Supply, but are
used:

daadiiall ye Glaadlly alldl e GBA Ay pa
Craaiind LgiSly dy puall pald )58 dee dal 0

-11

a) 1in respect of raising capital for an
ongoing Economic Activity to the
extent this constitutes the making of
Taxable Supplies by way of the issue
of share capital or debt,

@bl Ll Jle Gl ) 33 Gl Lag -]

Sl 6 S (;\ S35 Lﬁ:ﬂ\ aall (;\ (531.5

s J\LA\ dm: L) c:\_\g‘)aaﬂ FPISAEY
(o Sl laal ol saaa Jl Ll

b) for a business activity which is
treated as outside the scope of
VAT, such as a transfer of an
Economic Activity or part of an
Economic Activity as a going
concern within article seventeen of
these Regulations,

Ll Jov Jie cdiliaal) dal) 4y pa (3l
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c) for another one-off event which is
incidental to the Economic Activity
to the extent this constitutes the
making of Taxable Supplies,

AR ae Jla cas LS)A‘ Qx| 4 -z
dA.c ‘_A\ Lﬁﬁﬁ g;.ﬁ\ aall ‘_,J\ L.gil...aﬁ\

such Input Tax shall be deductible in
accordance with the proportion of the
overall Economic Activity of the Taxable
Person which constitutes the making of
Taxable Supplies, determined using the
applicable proportional deduction method
determined in accordance with this article.

Al lss}e..a;ﬂ ALE S0 el AN Ay a8
ey (’333 ‘“f"d\ ALldl) dalamy) 4l 2y
_"B.JLA]\ 0da @QM)AS\

Article fifty-two: Capital Assets

Adlanad 1) J9a¥) 20y guadl) g ALl Bakall

A Taxable Person shall adjust previously
deducted Input Tax in relation to a Capital
Asset in cases where the Taxable Person’s
Input Tax decreases or increases as a result
of a change in the way the Taxable Person
uses the Asset, or a change in the VAT
status of such use.

dya doad Ayl waldll (addl ey
oVl Gl Lad Lamd Gow Al @daadl
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The Adjustment Period in respect of which
adjustment under this article is required is
six (6) years in respect of moveable tangible
or intangible Capital Assets and ten (10)
years in respect of immovable Capital
Assets which are permanently attached to
land or Real Estate, starting from the date
of purchase of the Capital Asset by the
Taxable Person.

Should the life of the Capital Asset
determined in with  the
accounting practice of the Taxable Person
be less than the otherwise corresponding
Adjustment Period, the Adjustment Period
shall instead be the life of the Capital Asset,
with any part years counting as one year.

accordance

sred Uiy ol el ya) L oy ) el 5 57
Jsma¥l Joasly Lt & i (6) Cias (330l
Gla Lad Gl i (10) e s e gisall Adladl )
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el JeaSll iy jall wmlal) s
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(sl Hll Juadl ozl 381 yandl & Jpawil) 5 g
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At the time a Taxable Person acquires a
Capital Asset, Input Tax shall initially be
deducted in accordance with the intended
use of the Goods. During the Adjustment
Period, an adjustment to the deduction

Ay pall waldll (el 48 i Al cd g b
lay colaadl 4y i aad 2y oMl ) Juall
Joanil) 3 38 JOA L jidyy bl 5 gadad) alasiudl
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71




e

must be made following any year in which
the actual use of the Capital Asset differs
from that initial intended wuse. Capital
expenditure incurred on a Capital Asset
already owned by the Taxable Person (to
construct, enhance or improve it) counts as
expenditure or additional expenditure
acquiring it and the Adjustment Period (or
additional adjustment period) for such
expenditure shall commence on the date of
completion of such works.

Alland Ll ladil) Cusady Slal lagaia S G
oaxill 3538 ) Jaaeill 3 i85 cdgilia) i of laass
Oe sV Gl e ke clanill s3gl (ALY

e 024

At the end of each twelve month period, as
calculated in the fifth paragraph of this
article, a Taxable Person shall calculate the
amount of Input Tax potentially subject to
adjustment using the fraction:

Initial Input Tax deduction
Adjustment Period

and shall make an adjustment to the amount
of the Input Tax deducted, based on the
actual use of the Capital Asset during that
year.

) 80 S Al 8 Ay yuall il Gaddll e
1A (o dnsaldll 3 38l 80 ) ol anall Bh g ) el yie
e Lebadial s AL Ay jm i dxa e caalal)
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For the purposes of the fourth paragraph of
this article, the first twelve month period
shall commence from the start of the Tax
Period in which the Capital Asset was
acquired, and each subsequent twelve
month period shall begin following the end
of the preceding twelve month period for
that Capital Asset.

The Taxable Person shall make the
adjustment to Input Tax in the Tax Return
for the last Tax Period which falls in the
twelve month period, and shall accordingly
either claim an additional amount of Input
Tax or make a repayment of Input Tax.

sl Ala o el Thed pdie Y e fas
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In cases where there is no change in the use
of the Capital Asset from the initial

daa¥) alasiinl b s L (55 Y Al oYW
Y dis gl (A dal) T saie S e e )
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intended use in any year, the Taxable
Person is not required to adjust Input Tax
in respect of that Capital Asset for that year.

Al e el Ja¥l el (slay Lo cDandl
)

In cases where there is a permanent change
in the use of a Capital Asset due to the sale
or disposal of the Capital Asset by a
Taxable Person, the Taxable Person must
adjust the Input Tax deduction for the
remainder of the Adjustment Period for
that Capital Asset in the Tax Period in
which it is sold.

No adjustment to the Input Tax deducted
for the remainder of the Adjustment Period
is needed if the Capital Asset is destroyed or
stolen or ends its useful life earlier than
accounted for.

Ahadiul o aily juad Led |k () Yl
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In cases where there is a permanent change
in use of a Capital Asset due to that Capital
Asset no longer being used for the Taxable
Activities of that Taxable Petson, no
adjustment to Input Tax is made but the
Taxable Person shall be considered to make
a Nominal Supply of the Capital Asset in
accordance with the Agreement. The value
of such Nominal Supply shall be calculated
using the following formula:

(Purchase value of Capital Asset x
Initial Recovery Percentage x

Remaining Useful Life)

Adjustment Period

where the Remaining Useful Life is the
Adjustment  Period  determined  in
accordance with the second paragraph of
this article less the number of part or full
years during which the Taxable Person has
used the Capital Asset, and the Initial

Pl (o ally st L | oy ol L) o8
Jaa¥) el ?\ | d\i} ST ‘._.sJLe_ubl\ ¥l
Gy alal dy yall damlal) ddaiily) & ledd )
o)yl ale Ciay Lidiad iy yaall o ualall ad
B et il ey Jy CAL Ay e e Jaaad
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Recovery Percentage 1is the recovery
percentage determined in accordance with
the intended use of the Goods at the time
of purchase as calculated in accordance with
this article.

Article fifty-three: Tax Invoices

Loyl Ll gl 30 pail] g AGIEY 5alal)

Fach Taxable Person must issue or arrange | dazy sl saay o) 4y pall pald Gadd K e | -1
for the issuance of a Tax Invoice in respect A OMUAll (e 951 Sl pas )il jlaal e
of either of the following events:
a) any Taxable Supply of Goods or | i) dzzalall Glasdl o dull Cly,s -
services which he has made to | sl iy yall eala Al ads ) W) N
another Taxable Person or to a non- g pall pald e g lie) add )
taxable legal Person,
b) any payment made in respect of a B o g Gl Lad G le e gi -
Supply of Goods or services to a | I sl mals jadd )yl clas
Taxable Person or non-taxable legal | ¢lld &igan J8 pald jue (g )lie] (adld
Person before that Supply takes 5l
place.
Any such Tax invoice must be issued at the | dued obuall 3o ga 8 dgy pudall 5508 laa) Cany
latest the fifteenth day of the month | | u)sillad Sl Hedll Ul Hedll e e g [B%*S
following the month in which the Supply
took place.
A self-billed Tax Invoice may be issued by | 25l (e dols 4y pall ) &) jlaca) Jaaall jan | -2
the Customer on behalf of a Supplier in | of dday yi Jsaxll 3 ) sall o jal G2 & ) il Blahy Logh
respect of a Taxable Supply made to the D e Lagin Gase (el llia (oS4
Customer, provided that a prior agreement
between the Supplier and the Customer has | caal gl cilel ,aY) e sl Gy ety o sy
been made to this effect. aladl 2 ) 5a e B ala sl JS o ) gall 5l Lee Ll
Dlaa) adey 3 sall 2gad GV Jady of 5 cleadld)
Such agreement must confirm a procedure ol gl el ety Lad Ay ja il 6
for the acceptance of each Invoice by the
Supplier of the Goods or services, and
include an undertaking by the Supplier not
to issue Tax Invoices in respect of those
Supplies.
A Tax Invoice may be issued by a third | e 4ibs A pall ) sl Gl oyl jaay o Jsaa | -3

party on behalf of a Supplier who is a
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Taxable Person in respect of a Taxable
Supply of Goods or services. The Supplier
shall be responsible for the accuracy of the
information shown on the Tax Invoice and
for reporting Output Tax on the supply.

Ay pall dazmlal) clasdl s alldl a5 sl
30 Claglaall 83 e Y ghue 3l 0S5
oo Sl Al Ay puay 1Y) e s Ran peall 550
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A summary Tax Invoice may include more
than one separate supply of Goods or
services, provided all Supplies included on a
summary Tax Invoice are made by the same
Supplier and within the same Tax Period.

U"J"S‘ Ao pal) 5N padle el Ol s
@JM\BJJSM\M@M\LA\MJJA\GA;
gyl 3l G 8 2 sl g 6 8

A Tax Invoice must include the following
details in Arabic, in addition to any other
language also shown on the Tax Invoice as
a translation:

ALY el Al Ay il 5 53180 () 5S5 O an
AV Jaaliill Liaialia g clgs Hauai 8 (5 yal dxd Y

a) the date of issue,

63)}3&\ J\J.a..a} @Ju _

b) a sequential number which uniquely
identifies the Tax Invoice,

-

oA pas Cim sl Lldl 5
iy yuall

¢) the Tax Identification Number of
the Supplier,

3 5ally palad) oyl ill 8

d) in cases where the Customer is
required to self-account for Tax on
the Supply, the Customer's Tax
Identification ~Number and a
statement that the Customer must
account for the Tax,

M\US\J\M@:’M‘“—E‘H\(‘EJ -3
el Gl s ) il

e) the name and the address of the
Supplier and of the Customer,

cJpanll 5 25l 4o IS Ol sie 5 and o

f) the quantity and nature of the
Goods supplied or the scope and
nature of the services rendered,

Bl sl a8 o3 Al alall dapda s 2aS —
Lgarad’ (;.\ ‘f"l\ Slaadll 34*\):}

g) the date on which the Supply took
place, where this differs from the
date of issue of the Tax Invoice,

s:%_\.\;i‘)...aj\ BJ}S&\ J\Jm;\ GJUU‘:

h) the taxable amount per rate or

S Jodl oy gyl daldl) L)
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exemption, the unit price exclusive
of VAT and any discounts or
rebates if they are not included in
the unit prices,

:\_\g)..a dALA:A ):u: 'S.A;}S\ g c;us‘—}“
sﬁh}\ﬂéwuﬁe}\d;\

i) the rate of Tax applied, ¢kl Ay pall Jara -k
i) the amount of Tax payable, shown | L (gaiwdl dlcadl dadll 4y ym il
in riyals, «Julb

k) in the case where Tax is not charged

at the basic rate, a narration
explaining the Tax treatment
applied to the supply,

sl Aagjie Ay peall (85 W) Js B -d
= UTTYE [ P POV | B WU PO O

sl e At

) in cases where the profit margin
method for Eligible Used Goods is
applied, reference to the fact that
VAT is charged on the profit on
those Eligible Used Goods.

siela Ag sk lgd g pus S a8 -
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Tax Invoices shall be issued in an electronic
format in cases where this is prescribed in
any regulations issued by the Minister of
Finance or the Board of Directors
surrounding  the requirements and
conditions for issue of electronic Invoices,
provided these Regulations are in force as at
the date of the Supply.
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A simplified Tax Invoice may be issued for
a Supply of Goods or services valued at less
than one thousand (1,000) riyals. A
simplified Tax Invoice may not be issued in
respect of an Internal Supply or an Export
of Goods.

a2 8 e Aol Ay pall 3 Gl laal) e
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A simplified Tax Invoice must include the

4;9 il iy pall 3 gildl) (S5l U‘ PN

following details: Ay Jualal)
a) the date of issue, Oyl s -

b) The name,
Identification

and Tax
of the

address
Number
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Supplier,

¢) a description of the Goods or
services supplied,

Wy 5ol Al cleadd) sl alull Gl -

d) the Consideration payable for the
Goods or services,

sl Sl dladl Calgll Qe o
¢leadldl

e) the Tax payable or a statement that
the Consideration is inclusive of
Tax in respect of the Supply of the
Goods or setvices.
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Article fifty-four: Credit and debit notes

Agaal) g Al ) jlad) 5y gaadd] g dagl ) Salal)

In the event that one of the circumstances
in the first paragraph of article forty of
these Regulations occurs after a Tax Invoice
has been issued in respect of a Supply, and
the amount shown as Tax charged in that
Tax Invoice exceeds the true value of the
Supply, the Taxable Person who has made
the Supply shall provide the Customer with
a credit note.
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In the event that one of the circumstances
in the first paragraph of article forty of
these Regulations occurs after a Tax Invoice
has been issued in respect of a Supply, and
the amount shown as Tax charged in that
Tax Invoice is less than the true value of the
Supply, the Taxable Person who has made
the Supply shall provide the Customer with
a debit note.
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A credit note or debit note issued in
accordance with this article must contain a
reference to the sequential number of the
Tax Invoice issued in respect of the initial
Supply to which the credit note or debit
note relates.

Such credit note or debit note shall include
the information required by article fifty-
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three of these Regulations to be shown on
the Tax Invoice.

A credit note or debit note should | cpxe sh il el gl ey of ang @l o e | -4
otherwise contain the discount information | (pueddl ¢ LGN zalall 384 4 slhaall Cilaslzall e
required by article fifty-three of these |5 sl & b Hleh) a5 oy 2o o2 (4
Regulations to be shown on the Al Ay
corresponding Tax Invoice.
Chapter ten: Procedure and 301 sl aY) s diladl Juadl)
administration
Article fifty-five: Confidentiality of il plaall A pu 3¢y genadd) g daldl) SaLal)
information
Employees of the Authority may only | Gleshall oo |smualy o Ll gilaga ey ¥ [ -1
disclose  Tax information concerning | A 4y pall Cpeaaldl) UaliiVL Al dy gl
Taxable Persons received in an official | & dinell @YW 8 V) 4 )l agitiay W gelud
capacity in the situations described in the Balall o2 e Al I o AANEN f Al <ol yaal)
second, third or fourth paragraphs of this
article.
Disclosure of Tax information may be | &Vl 4 4w pall Gloged) e zLad¥l jean | -2
made in cases where such disclosure is | 4l alSal can say Ul Zliadl) e )5Sy
requited by any court order, law or | dia¥) (e e 5 Ll Ao o Ll
implementing  regulations  or  other ASladll e all
governing rules applicable in the Kingdom.
Disclosure of Tax information may be | 4 pall Claglaall o Zlad¥) Augl) ik gl jean | -3

made by employees of the Authority where
such disclosure is necessary for the exercise
of the duties and powers vested in the
Authority and subject to the following
conditions:
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(@) the disclosure is made to another
employee of the Authority acting in
their official capacity, or to the
Customs Department, the General
Audit Bureau, a tribunal or coutt, or
a tax authority of a foreign country
in accordance with any treaty or
agreement to which the Kingdom is

a party,
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(b) the employee of the Authority is
carrying out those powers on the
instructions of the Authority and is
authorised to do so,

2Ly bl el ool L) Calh ge 2 iy -0
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(c) the disclosure of Tax information is
not excessive compared to the
purpose of the disclosure, having

regard to the personal or
commercial ~ impact  of  the
disclosure,
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the Tax information is not retained
for longer than necessary for the
purpose of the disclosure,,
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the confidential information that is
disclosed is stored in an adequate
and protected matter, and takes all

measures  prescribed by  the
Authority  against unlawful or
unauthorised  distribution, loss,
destruction or damage of the

confidential information,
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(f) before the disclosure, the person to
whom the disclosure is made, is
made aware of the confidentiality of
the Tax Information and of the
confidentiality requirements stated
in the Law.
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Notwithstanding the other paragraphs of
this article, Tax information concerning a
Taxable Person may be disclosed to another
Person without breaching the
confidentiality requirements in the Law
upon the Taxable Person's written and fully
informed consent.
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Article fifty-six: Right of the Authority to
obtain information
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All Persons must provide the Authority
with any information requested by the
Authority for the purposes of establishing
whether that Person is complying fully with
its Tax obligations.
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In addition to the other rights provided for
in this article, the Authority may access
relevant information held by third parties
directly from those parties including
requiring direct access to records generally
on an ongoing basis.

il AT Bl Y LAY Gl S
G ionns yiae IS8 Jem ) 5Ll 030 b Lede
Lo BlEY 1 2% T el 5 p0ae im Ll lshen

Al eyl il

The third parties to which this article
applies are limited to government entities,
banks and other financial institutions
regulated in the Kingdom by the Saudi
Arabian Monetary Authority or the Capital
Market Authority.
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A failure of a third party to provide access
to information requested by Authority
under this article is a breach of the
obligation to provide the Authority with
information for which that third party may
be subject to penalties under the Law.
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Article fifty-seven: Tax Identification
Number
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A Taxable Person must state the Tax
Identification Number on Tax Invoices and
on any correspondence with the Authority
relating to VAT.
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Article fifty-eight: Tax Period
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For Taxable Persons whose annual value of
Taxable Supplies exceeds forty million
(40,000,000) riyals during the previous
twelve months, the Tax Period shall be
monthly.
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For all other Taxable Persons, the standard
Tax Period shall be three months.
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A Taxable Person whose annual value of
Taxable Supplies does not exceed the value
in the first paragraph may submit an
application to use a monthly Tax Period.
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Upon approval of an application by a
Taxable Person to use a monthly Tax
Period, the Authority will issue a
notification including the effective date of
the change. The effective date will be the
start of the next Tax Period following that
in which approval is granted.
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A Taxable Person who has used the
monthly Tax Period for two years may
submit an application to use a Tax Period
of three months, provided that Taxable
Person’s value of annual Taxable Supplies
during the last twelve months does not
exceed the value prescribed in the first
paragraph of this article at the time of the
application.
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Upon approval of an application by a
Taxable Person to use a three month Tax
Period, the Authority will issue a
notification including the effective date of
the change. The effective date will be the
start of the next Tax Period following that
in which approval is granted.
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In cases where the Authority directs the
Taxable Person to use a certain Tax Period
it will issue a notification and the effective
date of such Tax Period.
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Article fifty-nine: Payment of Tax

Ay pal) Adu 3 gusadd) g dndilf Balall

Payment of Tax due by a Taxable Person in
respect of a Tax Period must be made at the
latest by the last day of the month following
the end of that Tax Period.
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Payment of Tax by a Person in the case of | palall (addll Jd (e 4y pall daw &8 o Gy | -2
an assessment issued by the Authority must | & dasall Ul Jgla J8 Al 5 jaad (g3 apsll
be made before the date specified in the andil) lad)
notification of the assessment.
Payment of Tax must be made to the Al paldll A padll Glual) 83y pall 2o |23
designated bank account of the Authority.
The Person making payment must provide | <o =il a8 ) Jualdd 8 8 dlaadl o 8y (0 e a4
details of the Tax Identification Number of | 4w pall 3yl 5 dy pall paldll jadill oy pall
the Taxable Person and the Tax Period or Leie daudl 4y ) Ay paall ol il
Tax Periods to which the payment relates.
For each Taxable Person, the Authority | pad (adld U onpa Gluay Al Laas | 5
shall keep a VAT account which records: toh Lo 4 Jain 4y yuall
a) VAT due by the Taxable Person in | pasdll o disiual dilcadl da@ll 4y o -

respect of each Tax Period, | 5 4w pa 38 JS e 4y pall uxllll

including penalties and other | el Adlaidl AN asu il clal )

charges relating to that particular Ay pall 5yl

Tax Period,

b) the ongoing balance in respect of | dn pa Jlal Glidl ol wa)ll o

the overall VAT due and refundable | asdll e ddsioal ddlcadd) 4l

by that Taxable Person, including | e 15 lalall 5 4y pall alall

any general penalties or other Ade daatia g Al

amounts payable in relation to VAT.
Details of the balances of a Taxable | paldll (adill u pall Gluall Jualds 48l 44 | -6
Person’s VAT account shall be made | g3da¥) (e oSaidl gl Jd (e Lyl 4y yuall
available electronically by the Authority for Alaa e
the Taxable Person to review.
When the Authority receives a payment | aaldll (addll e Ll dll cali Js & -7

from a Taxable Person, it will first be
applied to the balance of the Tax Period to
which the payment refers. Any excess
balance will be applied to penalties, fines or
charges owing from any previous Tax
Period, and the remainder will then be
applied to outstanding balances for other
Tax Periods, starting from the oldest period
with a balance payable.
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The Authority may offset any VAT credit
balance against any other taxes due by the
Taxable Person. The Authority shall notify
a Person where an offset of a credit balance
is carried out.
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Article sixty: Extension of time to pay
Tax
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The Authority may, if a Taxable Person
presents evidence showing that he is unable
to pay the Tax when due, or showing that
he would suffer hardship from payment
thereof in a single payment, allow payment
in installments of Tax and penalties, fines or
charges payable.
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A request by a Taxable Person to make
payment of Tax, penalties, fines or charges
in installments must be made in writing to
the Authority. Such request must identify
the amounts due, the relevant Tax Periods
in respect of which payments are due, and
the reasons for inability to pay by the due
date or dates. The request must include
supporting evidence.
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The Authority shall provide notification of
acceptance or refusal to the Taxable Person
within twenty (20) days from the date of
receipt.
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The notification of approval will prescribe
the wvalue and a due date for each
installment, and the Tax Period or Tax
Periods to which each installment relates.
The Taxable Person must quote its Tax
Identification Number and the Tax Period
or Tax DPeriods with each installment
payment. Collected amounts will be
allocated in accordance with the seventh
paragraph of article fifty-nine of these
Regulations.
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The due dates for all installments due in any
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approved payment arrangement must not
span a period in excess of twelve months.

Mo B oe bl adine o gy gl
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In cases where the Taxable Person does not
pay two installments, or other cases where
the Authority believes it necessary for
protection of the public revenues of the
Kingdom, the installment arrangement may
be revoked by the Authority. Notification
shall be provided to the Taxable Person
upon revocation. In these cases, the
Taxable Person will be required to make
immediate payment of the remaining due
balance.
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The allowance of an extension of time to
pay under this article does not suspend
liability of a Taxable Person to pay any
penalty for delay levied pursuant to the Law
and these Regulations for the period of the
extension.
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Article sixty-one: Currency conversion
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Where any relevant amount to which these
Regulations apply is expressed in a currency
other than riyal, the amount must be
converted to riyal using the daily rate
prescribed by the Saudi Arabian Monetary
Authority on the date that the relevant Tax
becomes due in accordance with the
Agreement and the Law.
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Article sixty-two: Tax Returns
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The Tax Return of a Taxable Person must
be filed by the Taxable Person or a person
authorised to act on his behalf for each Tax
Period with the Authority no later than the
last day in the month following the end of
the Tax Period to which the Tax Return
relates. A Tax Return filed validly on behalf
of a Taxable Person shall be considered that
Taxable Person's self-assessment of Tax
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due for that Tax Period.

The Authority shall have the right to issue
an assessment based on its best estimate of
the Tax properly due for the relevant Tax
Period in cases where the Taxable Person
has failed to file a Tax Return. The Taxable
Person remains obligated to submit the
outstanding Tax Return.
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In addition to the information required
under article forty of these Regulations, the
Authority may require in the form
prescribed by it disclosure of the following
information in respect of the Tax Period to
which a Tax Return relates:
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a) the total value of all Supplies of
Goods and services made by the
Taxable Person subject to the basic
rate and the zero-rate of Tax, and
the total Output Tax on those
Supplies,
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b) the total value of all Goods and
services supplied to the Taxable
Person, and the total deductible
Input Tax,
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c) the total wvalue of all Nominal
Supplies of Goods and services,

L yidall Gl )5l aead Adleay) dedll
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d) the total value of all Supplies of
Goods and services to the Taxable
Person where the Tax is payable by
the Taxable Person wunder the
Reverse Charge Mechanism,

5 el Gla)g meal Al Al oo
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e) the total value of Internal Supplies
made by the Taxable Person,
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f) the total value of Tax on imports
reported through the Taxable
Person’s Tax Return, and the total
Input Tax relating to all imports of
Goods by the Taxable Person,
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@) the total value of Exempt Supplies
made by the Taxable Person,
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h) the value of any other Supplies
made by the Taxable Person,
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i) the value of any adjustments made
to Input Tax in accordance with
articles fifty-one or fifty-two of
these Regulations during that Tax
Period,
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j) any correction of previous Tax
Returns made through that Tax
Return in accordance with the
second paragraph article sixty-three
of these Regulations.
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Article sixty-three: Correction of returns
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In cases where a Taxable Person becomes
aware of an error or an incorrect amount in
a filed Tax Return, or becomes aware of
such facts which should have led it to be
aware of such error or incorrect amount,
which has resulted in the amount of Tax
payable to the Authority being understated,
that Person must notify the Authority
within twenty (20) days of becoming aware
of the error or incorrect amount, by filing a
submission to correct the Tax Return save
to the extent the third paragraph of this
article applies and is complied with by the
Taxable Person.
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In cases where a Taxable Person becomes
aware of an error or an incorrect amount in
a filed Tax Return which has resulted in the
amount of Tax payable to the Authority
being overstated, the Taxable Person may
correct that error at any time by adjusting
the Tax in a subsequent Tax Return subject
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to the fourth paragraph of this article.

Notwithstanding the requirements of the | s salall o8 (o NS S s e 2l | 23
first paragraph of this article, if the | 38 4 @iy A Wadll masial 3y pall palall
understatement of Net Tax by the Taxable | (5000) <Y el (o 4iaf oy 3 Y o0 pa
Person is less than five thousand (5,000) upall O AY) 8 Ay pall dla Bl e Jy
riyals, the Taxable Person may correct that Sl
error by adjusting the Net Tax in its next
Tax Return.
No correction to any Tax Return relating to | e 213 yis) 4lldae sl Jasi e osaai ol ) Jsma ¥ | -4
an overstatement of Tax in respect of a Tax | e 4y i 553 Glaie npa A &
Period may be made after a period of five | b & (Al dxay o8l Laall Ales (3o O sius (5)ed
(5) yeats has passed from the end of the A pall 5yl ells
calendar year in which the Tax Period takes
place.
Any correction filed with the Authority | J&Y) e Gl o cang el ) adly memaai 6l | -5
must provide the following minimum ALY e gleall
information:
a) the Tax Period or Tax Periods to | 4 Gl i) Ly pall <yl o 5yl
which the Tax Returns being Lgaanial o gllaall Ay yuall &l ) 3YI
corrected relate,
b) the amount of Output Tax and | GAl 4y jay Glajaall 4y pa dad -0
Input Tax being corrected in respect | 3,8 JG Glah Lad leamaal o glhall
of each Tax Period, oy yin
) information explaining the reason | s cuw 5 Uadll Cuu s Qlaslae
for the error or incorrect (sl Y 8 Gl slaall daa
information in the Tax Return.
Article sixty-four: Examination and Al g (andl) Cile) o) 1) gl g day) ) 3aLal)
assessment procedures
The Authority may make an assessment of | palall (addll Gl ilY L o) dell | -1

the VAT obligations of a Person in respect
of one or more Tax Periods. The Authority
shall provide notification to the Taxable
Person when it issues such an assessment.

¢ STl gy 5 i) AiLmal) Al g yuimy Ay pual
‘DJ\M)mﬁﬂﬁﬂ\xﬂjﬁgb‘)&jw\&gH}

87




o)

An assessment issued by the Authority shall
at a minimum show the Net Tax payable,
the due date for payment, and the basis for
calculation of the assessment. The
assessment shall notify the Taxable Person
of its rights to appeal the assessment.
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Subject to the fourth paragraph of this
article, the Authority may not issue or
amend an assessment in respect of any Tax
Period after a period of five (5) years has
passed from the end of the calendar year in
which the Tax Period falls.
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In cases where any transaction is carried out
with the intention of breaching the
provisions of the Law and these
Regulations, or in cases where a Person is
required to register but fails to do so, the
Authority may issue or amend assessments
up to a period of twenty (20) years from the
end of the calendar year in which the Tax
Period falls.
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An assessment issued by the Authority in
cases where a Taxable Person has failed to
file a2 Tax Return can be withdrawn after the
filing of a completed Tax Return for that
Tax Period by the Taxable Person or a
person authorised to act on his behalf.
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Taxable Persons shall cooperate with an
examination carried out by the Authority.
The following conditions shall apply to
examinations by the Authority:
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a) subject to sub-paragraph (b) of this
paragraph, the examination shall be
performed at the premises of the
Taxable Person or the premises of
the Authority pursuant to a notice
issued by the Authority twenty (20)
days before the first date of the
examination,

¢\ﬁ!gﬁcﬁdu‘ol&w(g)3‘}§§ﬂu5j -

Cn e gl Hia 3l Ay pall mlall

u—CdJSYSJ_Ad_ﬁA\_Lé\aJMJM‘\
oandll 2 e Lags (20) e
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b) as an exception to sub-paragraph (a) | s alall 038 (e (1)5 88 (e eliiu) -
of this paragraph, the Authority may | 13} Gruwe jUad) ;90 Lasi EREN Ol Anell
conduct an examination without | 4 <Lall ) s se5 dalaia ol Ll IS
prior notice in cases where it has |  4aiD)oda ol olhaill AlSaY dallas 2 ga
good reason to suspect violation of | by of g el e GUS f b5 Ja
the Law or these Regulations or of a | ¢diugll ae (ysbaill 4y puall mcaldl) il
refusal of the Taxable Person to
cooperate has occurred or is likely
to occut,

¢ an examination at the Person’s | paldll Jaall jia & (asidll ¢ ) o -2
premises shall be carried out during | Glelu P& 4y pall caldll Gadill
working hours of the Taxable | maw O ade 5 4l daall A )l Jaal)
Person subject to the examination | il sl g laall s yilaall 488 ) J s sl
and the Taxable Person shall make | i, L lagiay ) duuladdl colaiiedl
available all the invoices, books, | (1 leand Al aa‘fl\ 5 xS oda 5 Uaill
records and accounting documents | salall jaddll Jee jie z a5l 8 Al
which the Taxable Person is Ay yaall
required to keep in accordance with
the Law and these Regulations,
which may be examined by the
Authority on or off the premises,

d) in cases where the Authority | Slaudly ylaall Jin dell 8 A 4 -2
transfers invoices, books, records | e z W dpulsall Glaviualy il gl
and accounting documents from the | 4ilke] g dy pall caldll (2l
Taxable Person’s premises, a receipt el Yiay)
for the transferred documents shall
be provided to the Taxable Person,

e) the Authority, upon completion of | 2 4wl Cluiudl sile) 4l Je -
the examination, shall return | palll addll ) leasd o olgiV)
transferred  documents to  the | g (e Lass (20) (rde JDA 4y pall
Taxable Person within twenty (20) | 038 (4 feudy Jagiag O Al g (andll olgi)
days from the end of the UAS gy Al il 13 Calativll
examination save that the Authority
may retain copies of documents if
considered  necessary by  the
Authority.

7. | As part of an examination, employees of the | 3L a5 O sandll (e e 3aS dAill S e | -7
Authotity may visit any premises of the | (o Giaill 4y pall anldll (addll Al i g
Taxable Person to verify that the Taxable | Gldkiall aasy 4y pall caldll (el A )
Person is complying fully with its Tax RETTRVSH|

89




o)

obligations.
Where invoices, books, records and | gaddll G3lany dalaall Gl plaall cul< 1y | -8
accounting documents of a Taxable Person | alkai ol I Cauls alai 8 41 gise 4y puall aualall
are kept on a computer system or | A dy pall Ll jedlll e cag o DAl &
clectronically, the Taxable Person shall | ciile 5f 48 )5 L ugl) Lok e ) adiy o) il
during an examination provide upon | lgdh e &l Glagladl e (g giad Ay yi<))
request by employees of the Authority with Ala
physical copies or electronic files containing
the required information.
In cases where a Taxable Person fails to | aa 4y pall pcaldll (adlll Gilad p2e Ja (A -9
cooperate fully with Authority’s employees | jsas cduslhaall Claslaall acadsy el Jilhsa
in providing the requested information, the | Jgasll ddlia) el ja) 15385 o Al PPN
employees of the Authority may take Lﬁi 5 Apulaal Glatiiadl g Clally il @l e
additional measures to obtain invoices, | agls cilaslrall Gl 45 28 A 3 oAl Cilaiiae
books, records and accounting documents | _asill o) sl 13) 1 50 colaiivsa) Gl Gluse s jaa
and other relevant documents that provide | el Camy o aliy o idy 8 4y pall azlal)
such information and may temporatily seize | JSaf @llgily g 4l L) CV¥W by clatiu)
such documents if they have reason to | sy il (5 yad OF Aelli A ol eUA.'d\
believe that they may otherwise be hidden, |  @llgyl ellay ddlaiadl aaY) e s oSkl
damaged or tampered with by the Taxable o pall il
Person. In cases where a violation of the )
provisions of the Law or these Regulations
is suspected, the Authority may carry out a
search of those premises and collect
evidence in respect of that violation or tax
evasion.

Article sixty-five: Security Slasdall 50y giaad) g Aual ) Balall
In cases where the Authority has evidence | seu G 5l dals Zagdl o) (sSy I VWS & | -1

or reason to doubt that a Taxable Person
will not make his VAT and associated
payments in an accurate and timely manner,
it may require that cash security or a bank
guarantee is provided as a precondition for
VAT registration, subject to the following
requirements:

oo Caliin Ay pall azlall (asdll ob eal )
el hai 8 Loy ALl dall Ay e sl
uiwchﬁ\Jgs\:}d\m(/z}m%jiﬁu\ﬁ

A1 bl G

(a) notification requiring the cash security
or bank guarantee shall be given in
writing and shall provide a minimum of
twenty (20) days for the Taxable Person

Ohasdall a8 Cismsy Yl o) g
Mu\ g._\.;“:\.AS “;é)..z.ml\ }\ Lﬁ&&.\l\
ki Jal e BV e Log (20) oo sdie
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to provide the cash security or bank
guarantee,

(b)

the maximum value of the cash security
will be determined based on the
estimated average quarterly value of the
Output Tax,

@al ezl ded a8V sl o
Lo all dadll bugie o dsall

-

©

any cash security must be held by the
Authority in a separate account to the
Taxable Person's VAT account,

Sl o il el Aad glul

G

the Authority shall retain the cash
security or require the bank guarantee
remain in force for a period of twelve
months and in cases where formal
collection procedures have commenced
in respect of any amounts of VAT,
penalties or associated amounts due,
and these remain unpaid by the Taxable
Person, the Authority may, subject to
issuing  notification to the Taxable
Person, set off the cash security against
the unpaid amounts due, or to require
payment by the guarantor up to the
amount due,

il gl Glaally Lagiad () Al
FEoran e i o Ld WS Togd e
eVl By saall ] 4y Ladiag g
dal e Lpay Slel ja) L iy 8 5
Ao 4l Lo diniie il gl Juans
G ol gl Al dadl) dy
palll adlll 8 (e Bade e Al
o il lad] Al ey Al dy pall
sl glazall e daull ol diatial)

(el il o cpabiall (e allas

-a

©

in cases where the original cash security
payment or bank guarantee is used to
offset VAT, penalties or associated
amounts due not paid by the Taxable
Person, the Authority may require the
Taxable Person to make a new security
payment or provide a new bank
guarantee,

@il Gladall led < Al QYL
45.)4_“\“\?333&}4.63\ Sl A"A“\j‘
@l diaiae Jle gl 5 il e Sl ALl
ol hmhum;ﬁb.\u\tu@ﬂ (i pall

®

if the cash security remains held in
account in the end of the twelve-month
period, it may on the Taxable Person’s
request be refunded to the Taxable
Person or credited to the Taxable
Person’s VAT account to offset any
current or future VAT payment due or,
based on a decision issued by the
Authority, renewed for another one-

Ll s Hde B eliali) aay il
Sle aly Ay pall galall Gadill dide)
Giob e Al allal sad ol alh
Sl ade Gaie 8 L e Al
Do LS iiliaal) dadl) Ay jum (g Sl
2l Adlia) diw lecally Llaia W) 3ae 22

Agll o paal ) B e

-3
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year period.

In cases where a formal review or appeal is | 4y pall paldll (adlll lgd sy Al GBI 41 2
lodged against an appealable decision, and | dwaw; Glmw JlE )8 daal e 5 Caliialy

the Authority has evidence or reason to | sasdll o clall Low Jf Sl gl oo oS,
doubt that the Taxable Person may not pay ‘&\ i) g sn 5 Ay puall sy W 8 Ay puall caa\Aj‘

the disputed Tax, the Authority may require | ity Ld pae ol Lati Glom 4t bl (o digell

a cash security or bank guarantee from the | saud &l Il cilal jall 5 4y J..A\ e Jalay L Lala
Taxable Person up to a maximum value of | Cllall jacay o cagy ade (ajiaddl )l e

the unpaid amount of Tax and associated \_,j:; Olanally
penalties arising in connection with the

decision. A notification requiring cash

security or a bank guarantee shall be issued

in writing.

Notwithstanding ~ anything  in  these | sl Lati Ulada callai of ¢ljleadl daliadl sy | -3
Regulations, the Customs Department may | JAa¥ Ja A ool 3 ) givsall (i &l (o L jas
require cash security or a bank guarantee | ¢al yiwY) dic ddaiiuall Ay il dad Jalay (i gl

from a Person importing Goods into a
customs duty suspension regime in the
Kingdom for an amount up to the value of
Tax that would be payable on the import of
those Goods.

Aol 4y 5 &l jlaal) HUail ad

Article sixty-six: Records

M) 3¢y gl g Autbad) BaLal)

The invoices, books, records and | sl Jads &y puall auadll pad il e iy | -]
accounting documents required to be | LS p b Al A ndaall ilatiovall g S
maintained by a Taxable Person in | &l i (6) s sae 231 o34 5 alkail) alSal Can ga
accordance with the Law and these | g Aslaiall duy pall 5 5l Aled e T lie) J8Y) e
Regulations shall be kept for a minimum
petiod of six (6) years from the end of the | Zllaul I J saWl ddlaidl cdla ) Jada 30 () 65
Tax Period to which they relate. Al salal) 85 yaall J s aded Jhanill 5 538 Al

(5) e b0 Lgale Tilina cAaiDUI 038 (e (ppasedll g
Records with respect to Capital Assets must | xalall (adill 3 (e eSUal g )l (e o &l s
be kept for a minimum of the Adjustment Ay yall
Period for these Capital Assets prescribed
in article fifty-two of these Regulations, plus
five (5) years, with such period starting
from the date those Capital Assets are
acquired by the Taxable Person.
Records shall be kept in Arabic, and all Tax | gaas slaal Gy g el jall Zallly S sl el iy | -2
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Invoices shall be issued in Arabic in
addition to any other language also shown

on the Tax Invoices as a translation

el 38 (o a0 A Y Al Ay ) AL 0l gl
Aol il sl e

Records shall be kept in the Kingdom either
physically or through an access to the
relevant server where these records are
stored. In cases where the Taxable Person
opts to store the records electronically, the
following conditions shall be met:

DA e o Ly alaall 8 el ada Cany
Jia s Sl @l 4 Clain a3a ) Jgeasl
Sl (A3 Ay peall calll padsll Ll

A da g ) eladiul cang L i)

a) the computer system or server must
be physically located in the
Kingdom. A Taxable Person who
has a fixed establishment in the
Kingdom may have its central
computer outside the Kingdom,
provided it has a terminal at the
subsidiary in the Kingdom through
which all data and entries regarding
the account of the fixed
establishment in the Kingdom can

be accessed,

RSN RO TR

oadill jeays ASLead) 8 Llad Taga g

o ol e 4l G Ly pnll pmlall

N el Ay i, o ASled

A g8 o Ayl I e TS S

@ as b A8k dlua g 5l 48 )k dass

S ) dpasl Ba e (S ASladl)

sl lams Aileidl s ,dll, L)
ASLaal) a5

b) data entered into the computer | & iy iy S Gl oS ol sy -
system shall be in Arabic and shall | o} Gy dn el Ll Y audall ol
be an identical copy of said books, ¢ laal) el dal Tolas das o) oS3

) original supporting documents for | 4la¥l Clatiwdly Llae LY cay -z
all entries in accounting books shall | yildall 4 Alsuell 298l el 354l
be kept locally, Audadl)

d) final accounts and balance sheet | 43 jaall g dpliAll Glluall #) A% ey -2
may be generated directly by a | 38l IV sl @k e A saal)
computer. In the case of using a | il dsdadll 44 )l aadiul Js
conventional accounting method | asull Gz 4 IV sl saclua
with computer assistance for some | 4 gusill 3 58 @A; 0585 o cand cidadl)
account items, all settlement entries A pal) A2l 3 d gia
shall be provided in Arabic,

e) the Taxable Person shall document | & ol Ay pall el (addll e o

computer data entry and processing
system of accounting entries for
reference if necessary,

iy IV sl ) bl Ja)

e :\u\fﬂ R.Hut;.di J}.ﬁﬂ Aalladll
celiaidyy
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f) the Taxable Person shall have
necessary security measures and
adequate controls which can be

Lyl gall s Ayl Al Cile) 2
el lpandy Lgiaal o (Say Al A4

reviewed and examined to prevent Lo Cual)
tampering,

@) the  Authority may  review | geldls alaill 4l daal jo (5 s ol Al
clectronically the systems and | & 4y pall paldll adlll leadiny Al

programs applied by the Taxable
Person to prepare its computerised
accounts.

AV Al alace)

The Taxable Person may appoint a third | (e G G Cpey of Ay pall puzalad) Gadill jsay | -4
party to comply with the record storage | sadill Jhy g cDlal) (55 Slllata of 1Y) Jal
requirements. The Taxable Person in all Al 3l e Y g e Ay puall BN
cases remains directly responsible for such

compliance.

The Tax Representative of a Non-Resident | pad gl aall pe s ill oy pall Jiadl e | -5
Person with no establishment in the | Jaléiayl 4lgpue Job of A<l & Az 4l
Kingdom must maintain the invoices, | ¢y laliiy ddaiall OOl plaally il 6l
books, records and accounting documents il e el

of the Non-Resident Person.

The Authority shall at all times reserve the | @ 8 Ay pall palall (aidll e call ol Lgell | -6

right to require  additional records be
provided by a Person for the purposes of
registration, examination and assessment
procedures in cases where the Authority
considers it necessary and has a justifiable
reason for such requiring such additional
records. The Authority shall, where
applicable, notify the Taxable Person that it
requires such additional records and shall
allow a reasonable time for the Taxable
Person to submit the additional records.

Jinadll @lel jal (al el Adla)l EMaw Cdy
O Al e 5 55 a‘m‘g\ & el s pandll
A Ge eelld Cllal Gl Lty g elld
g O Glo Ay puall paldll (adill aa gy lad)

aie Ay sllaall ALyl ) gl SSY < )

Article sixty-seven: Joint liability for Tax
and penalties

&8 Anialiatl) A gipanal) oy gl g daalad) Balall
Ay pal)

In cases where a Person is jointly liable with
a Taxable Person for Tax, penalties and
other amounts due in accordance with the
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Agreement and the Law, the Authority may
raise an assessment on that Person in respect
of the amounts of Tax and penalties due in
relation to that violation. The assessment
shall be issued by way of a notification and
set out the following:

& Lanti 5 yad o Al gy 4l ¢ aldaill 5 A8
Lo anill Cpaaly o cang s Adlaall @lli (o diaill
Ar

a) the amount of Tax properly due in|elly Gl e ddsiual 4yl sl -
respect of that violation, ddallaall

b) any penalty payable, cawdl al s dal e gl -

¢) the due date for payment. Al Bleatil 6 2

Article sixty-eight: Appeals

LN 2y gl g ALalil) Balall

Appeals shall be to the competent judicial| els Ll &5 daiial) Ailiasl) dgall Cilial e V) 2085 -1
authority in accordance with the Royal -11-2 &85 (113 /p) A8 ‘;SLJ\ Py ) <
Decree No. (M/113) dated 2-11-1438 H, el g JAal Ay pm alai g 21438
Income Tax Law and the Law.
The Minister of Finance may make Jal g il Gle) 2y aadat aa g AWl y 54| -2
provisions to  establish a  mediation 3 sa (38 9 Ay pall Cpaaldldl o Al CladAl)
procedure to resolve disputes between the| —aualdll (adlll y Ll 28 4o die L) ¢ salll (Say
Authority and taxpayers which may be used A gl Ailed jal) Je Ay yall
in circumstances where the Authority and
the relevant taxpayer consent to the use of
such mediation procedure.
Chapter eleven: Refunds of Tax Ayl 3 e gaall Juadl)
Article sixty-nine: Refund of overpaid | 83kl 8adueal) Ay pudall 3 ) 10y giuad) g daaliil) 3alal)
Tax
A Taxable Person may claim a refund of | 4w pall died p ddUaall Ay pall paldl) padill | ]

the amount of excess Tax paid, following
terms and conditions prescribed by this
article, in  any of the following
circumstances:

QA}AA:\AS\ e&;‘y\} L})&u ;Liﬁj 633\&)“.\ .J.JMA.“
A V) 6 8 el g alall oda A Lgile

a) upon filing a Tax Return for a Tax
Period where Net Tax is an amount due to
the Taxable Person,

A a b oo on s ) i e
s Al Ayl i L 55

Ay peall palal) padall wlal Ll
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b) where the Taxable Person has paid an
amount in excess of the amount of Tax
due,

el caal g4y pxll clm oe )

¢) where the Taxable Person has a VAT
credit balance.

uaﬂd\cjhajdﬁbd&m)dﬁ}ﬁc -z
el i (e Ryl ol
il

A Taxable Person may submit a request to
the Authority for refund in any
circumstances prescribed in the first
paragraph of this article at the time the Tax
Return is filed, or at any other time within
five (5) years following the end of the
calendar year for which the circumstances
relate.

el ) lla il Ay pall paldll (addll §say
B el bl e 3ab 510 Woaas dle ) ala jiul
2 (oY) 5l lale o paial GV 8
s Al cdy ol s Ol Y a8 salal)
il Ay ) Ad) Algs ) (e i (5) med

oYl el fa L“gi L Chas

A refund request may be rejected if there
are any Tax Returns due and not submitted
with the Authority.

<l 1A s ellia il 130 ala i) (bl ) s
a Aell () o ol g ol Aanl 5 Ay poa

The Authority will review the Taxable
Person’s request, and may approve the
refund, issue a rejection in part or in full, or
may request additional information from
the Taxable Person for verification. Once a
refund is approved in full or in part, the
Authority ~ must  conclude  refund
procedures and initiate payment within
sixty (60) days from the date of approval of
the request. Payment is to be made by way
of bank transfer to the Taxable Person’s
registered bank account.

eal Al (2l Ga piall bl Aanl ey Aingll o588
S il e 48 sal L) Sgas Ay el
Gilasbis il Ll Haay LS dlija ol LIS acai
SIS e i) e 48 gal) die Al e g cdiaia
IR aduall 25 3l i) Gled ja) (e elgliY) b ja
e ol o g8 s g )i (e Lagy (60) (i

The Authority may offset excess Tax held
in the Taxable Person’s VAT account
against taxes, penalties or any other
amounts due to the Authority, or withhold
payment pending the resolution of
outstanding assessments raised against that
Taxable Person in respect of other taxes.

ol cluall 8 235 adaall dalia o) ja) 2l
Sm LS Aell finiee g Al e gl o Rl
Ol st ) dom sl G ) il Slanial gl

a5l dille il g

The Taxable Person may request excess
Tax to be refunded, otherwise excess Tax
will be carried forward in the VAT account

Maji] by o Ayl pmlll s dll e
Ne el a3 alia 3 i ) 5 0 gl
Bmﬂmjﬁ\uﬁjg\@j\@uﬁj\ﬁ\ds(udﬂ
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at the time he submits each Tax Return or
at any other time within the limitation
period of the second paragraph of this
article.

Balall o3a (e Al 3 jadl) 853 ) o)) duia )

Article seventy: Refund of Tax to
designated Persons

Ol (alAEY) ) A pdall 3 ) 10 gl BaL)

In accordance with the Agreement and the
Law, the Authority may allow designated
Persons not carrying on an Economic
Activity, or those engaged in designated
Economic Activity, to apply for a refund of
Tax paid by them on Supplies of Goods or
services received in the Kingdom. The
Minister of Finance may issue an order
setting out a list of Persons considered an
Eligible Person for the purpose of this
article from time to time.

o O Al adaill g Adleyl DAY g5
5h ol sl ) pms ey Y (3l Camall alaniSU
Gl a® (Gara gobatl LLG (8 (sleny )
o ol oy ) 55 e Lglsany A Gl jual) 2 i
Dy o AW 50 ASLaall b Al cileaal)
Ofdasal (alasY) cleuly Al AY cdy e
Mase Ladld agle JS Hlde)y ddy pall oy jiuy

Sl sda yal 2y

In accordance with the Agreement and the
Law, Foreign Governments, International
Organizations, Diplomatic and Consular
Bodies and Missions may also be
authorised by the Minister of Finance as
Eligible Persons to request the refund of
the Tax incurred on Goods and services in
the Kingdom, and to be included on the list
issued by way of an order issued by the
Board of Directors.

ALl ) caldall 5 A8LEY) 8 5l ol alSa S L
i 5 4 50 lalaia s diad e sSall mland) Jy 535
Al Gl Cplgda paladlS Ll clliag
a3 5 ASlaall 3 cleaall s aludl e 3aSiall Ay yuall
Odaa e R paai s GalasY) eV s clanly Aails

Yl

An Eligible Person may submit an
application to allow that Person to submit
refund applications. Upon acceptance of
the application, the Authority will issue an
individual identification number to an
Eligible Person. This number shall be
quoted by the Person on all refund
applications and in correspondence with
the Authority.

A zleadl dal e Wl adiy o Ja sl padiall §sag
A Haal Qllall Jsd die 5 2o il Gl agaity
Slo eay et Y padd el W)
Ala i bl e ‘f (.\5_)}\ Sl Sy ol il

Al e Sl

An Eligible Person may submit a refund
application in respect of either a quarterly
period or a calendar year. Only one refund

M@J\Jﬁ\u&ﬁdﬂ&ﬂ\u@ﬂjﬁ
i Joma Vs Avarsli A sl dasie ) 352 JS
o 5 Al Gl Lad aaly dajiul Gilb e S
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application can be submitted in respect of
any quarterly period or calendar year.

Ay 58 A 5l 4 g

All refund applications must be submitted
within six months from the end of the
calendar year to which the claim period
relates.

a3 A alayiay) allh e PR U‘ SN
3k Al @y diggdll A Ay el
Al

The refund application may only include
Tax paid on Goods and services for which
a Tax Invoice dated within the indicated

refund period is held by the Taxable Person
at the time the application is submitted.

o e @adll Ay el cala i) Gl Jeds o) ) s
M‘)a.a BJJS&\.@__'QJM ‘_;\S\ CL..S\ Ji ilaaall
(rara 42y cﬁ\_\g}aﬂ cm\;l\ ua';fﬂ\ LAJ}A.!

Al ala i 3 i

In cases where a government body, or an
entity, is an Eligible Person, it will only be
allowed to apply for a refund insofar as that
body or entity is not acting in a commercial

capacity.

S Sl AsasSas B led 058 VA
il iy 4l ey Gl oo gall (il s e Sa
YOSl Gl Rl Gl oS3 Le i ) sl s

Tax will not be refunded in respect of
Supplies of Goods and services which are
prescribed by article fifty of these
Regulations to not be incurred in the
course of a Taxable Person’s Economic
Activity.

Clall, ol Syt Al Al 55 o)
éYéA6MM\cMwM\aJw|GSEJM‘
plall (ad il o3l aBY) LU Bl b Leleas

A refund application may not be submitted
in respect of a total value of incurred Tax
which is less than one thousand (1,000)
riyals.

Jo Ay gl o Jojiel Qlly sl sy ¥
AW (1000) <@l e 4iad s

10.

The following information in respect of the
Goods and services supplied to the Eligible
Person shall be included with each refund
application:

el Gl dajind Gl IS gainy of
Cilasbaall e Ja el Gassll ) 83 ) sall cileaall g

sy

.10

a) name and Tax Identification
Number of the Supplier,

A puall 4dy jai By 5 3y pall sl ]

b) invoice date,

by ilal) @JU -

¢) invoice number,

c'&);ﬁﬁ.‘\?ﬁ) -z
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d) total invoice amount,

o5l e ]

e) VAT amount,

¢ddlaall Z\.A:ﬁj\ 2_\:’)..4&.\.4 -5

f) a description of the purchased
Goods or services.

Biid clexall S dlull Ciuay -

in full, the Authority will make the payment
to the bank account indicated by the
Eligible Person in the application within
sixty (60) days from issuing the notification.

il saday A 8 padl clall ) slandl
G e Lag (60) Ofie A stk (G Ja sl
DY) )

11. | The Authority may request copies of Tax | ol sl A wall ) gl e L (allas o Al jeay | 11
Invoices or additional information from the | JS& A Jasall (adlll e ddlia) Gl gl aldal
Eligible Person cither electronically or in | e sleall adi o) oy ¥ &l oy T S 85
physical form. In such cases, the applicant | (il &, (e Lasy (20) Gapdie DA 4y slhadll
must provide the requested information Al
within  twenty (20) days from the
Authority’s request.

12. | After processing the claim, the Authority | =il A | jlad) duell jaad (bl dallas 2| 12
will issue a notification to the Eligible .Ja 54l
Person.

13. | If the claim is approved either partially or | Lugll a 6 LS Loa llal) e 28 gl e 13 | 13

Article seventy-one: Refund of Tax to
Taxable Persons in other Member
States

QAN ) A el 3 10y sraad) g Agalad) BaLal)
s Al slasi g9 A Gl

Persons who are registered for VAT in
another Member State may submit an
application for refund of Tax incurred in
the Kingdom in accordance with the
mechanism agreed between the Member
States.

The procedures for applications to be
submitted and processed in respect of Tax
incurred in the Kingdom will be set out in
an order issued by the Board of Directors.

el dyym alel¥ Caladl Galadd e
a5y Gl ) gy o (Al gume Wga b ALl
e Gl Lo ASladl 8 L gleas ) Ay )

eleac Y Jsall o Ledle geid) Jay) guall

iy Al s Y 1518 51 s s
ALl 3 leband 8 Al Ay ol Gl L)

Article seventy-two: Refund of Tax to
Taxable Persons Non-resident in the
GCC Territory

« O sread) g A Balall
099 8 Cmaiha i Cmdld Galddl ) Ay pal) 3
adaall
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Persons who carry on an Economic
Activity in a country outside of Council
Territory may apply to be considered as
Eligible Person and to request a refund of
Tax incurred on Supplies of Goods or
services made to that Person in the
Kingdom. A Person will be considred as
an Eligible Person in accordance with this
paragraph in the following cases:
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(a) if the Person is established in a
country with a transaction Tax
system similar to VAT and that
Person is registered for that Tax,
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(b) if the Person is established in a
country with a transaction Tax
system similar to VAT and that
country allows a similar mechanism
to provide refunds of Tax to
residents of the Kingdom who are
charged Tax in that country.
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The Person wishing to request a refund of
Tax shall submit an application to the
Authority to be an Eligible Person, in
accordance with the process described in
article seventy of these Regulations.
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An Eligible Person whose entitlement to
apply for refunds arises under this article
may submit claims in respect of a calendar
year basis only. In other cases, the Eligible
Person will submit applications for refunds
and the Authority will consider these

applications  following  the  process
described in article seventy of these
Regulations.
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Article seventy-three: Refund of Tax to
Tourists
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The Authority may authorise one or more
providers to carry out a tourist refund
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scheme facilitating refunds of VAT
incurred in the Kingdom by tourists. The
Authority shall publish a list of all

authorised providers.
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Tourists who can evidence they are not
Resident in a Member State may apply
directly to the approved provider for a
refund of VAT on Goods which are
purchased in the Kingdom, which will not
be used whilst in the Kingdom and which
will be exported to a place outside of
Council Territory.
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A refund application under this article shall
be submitted by the tourist to the
authorised provider while the Tourist is still
present in the Kingdom.
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The authorised provider shall collect
evidence of payment of VAT and on the
eligibility of Goods for refund and carry
out a check of the application before
submitting those applications to the
Authority for approval.

;ma@;uwoi inall dasdl) o o i
u.a;égob cdﬂéud\af_\hb chLAAJ\:\A:\AMM"_}\.a
Ao 480 5all Al ) cltlall oy o J8 allal

In cases where an application in respect of
any tourist is approved the Authority will
make payment of the refund amount to the
provider. The provider is obliged to make
payment to the tourist but may deduct a
percentage of the Tax refund as a
commission.
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The Authority may reject individual claims
in part or in full where it is not satisfied
that the eligibility criteria are met. In cases
where the eligibility criteria are not met in
respect of multiple claims, the Authority
may revoke the authorisation to a provider
to offer a tourist refund scheme.
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The Authority has no obligation to
individual Tourists to make refunds of

rell 35 s S A1 Ll ol o1 el e
ASLeall 3 s slead i) Ailaall Gl Ay

101




VAT incurred in the Kingdom.

Chapter twelve: General provisions
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Article seventy-four: Obligations falling
due on a non-working day
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Tax Returns must be filed and payments of
Tax due is must be made on or before the
relevant  date  prescribed by these
Regulations whether such date is a Working
Day or a non-working day.
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Where any other obligation prescribed by
the Law and these Regulations which is
required to be fulfilled by a Person or the
Authority falls on a date that is a non-
working day, such obligation will be treated
as performed on that date when it is
performed on the next Working Day.
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A Working Day is any day except Friday,
Saturday and any other day which is a state
holiday as prescribed in the Basic Law of
Governance.
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Article seventy-five: Rulings
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A Taxable Person may request that the
Authority give its opinion or a ruling on the
the these
Regulations to the Taxable Person’s current
or intended Economic Activity.  The
request should be made in writing and
specify whether the Taxable Person wishes
the ruling to be private or public.

interpretation  of Law or
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The Authority may, in its discretion, issue
an opinion or ruling on such a request.
The Authority will consider the request in
light of:
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(a) the complexity of the issue and the
availability of existing resources to the
Taxable Person to address the request,
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(b) whether the request is for a private or
public ruling and the benefit for other
Taxable Persons in accessing an
opinion or ruling on the matter,
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(c) the level of information provided in the
request surrounding the current or
intended Economic Activity to allow
the Authority to issue a ruling with an
accurate application of the Law or these
Regulations to that Economic Activity,
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(d) the expected value and regularity of the
event or transaction,
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(e) the availability of resources within the
Authority to respond to the request.
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A public ruling is issued by the Authority,
in doing so the identity of the Taxable
Person, or details based on which the
Taxable Person can be identified, shall not
be disclosed when the ruling is issued.
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The Authority may, in its discretion, choose
to issue a public ruling to provide guidance
on the application of the Law or these
Regulations without a specific taxpayer
request.
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Any opinion or ruling issued by the
Authority in accordance with this article is
not binding on the Authority or any
Taxable Person in respect of any
transaction carried out by the requesting
Taxable Person or any other Person. The
provisions of this article shall be without
prejudice to the rights of the Authority to
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issue binding decisions and instructions
pursuant to article fifty-two of the Law.

Article seventy-six: Power of the
Authority to prescribe forms
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For the purposes of the administration of
the the these
Regulations, the Authority may prescribe

Agreement, Law and
any forms and any electronic formats for
mandatory use in registrations, applications,
filings or other obligations of Taxable
Persons or other Persons. The Authority
may prescribe that any documents which
the Law and these Regulations require be
submitted

provided in  writing be

electronically.
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Notwithstanding the first paragraph of this
article, the Authority may allow a Person to
provide the information required in another
form or format or to be delivered in person
ot by post.
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Any form or document will be considered
to be submitted on the date it is received by
the Authority.
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Article seventy-seven: Tax
Representatives, Tax Agents and
Appointed Persons
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In coordination with other competent
authorities, the Authority may approve
Tax
Representatives or Tax Agents for Taxable
Persons in respect of their VAT obligations
in the Kingdom. The Authority shall
publish a list of approved Tax
Representatives and approved Tax Agents.

Persons who wish to act as

G AV Al Glgall ae Gl digll ey
OfianS G peaill (& e )l palasY) e 28 sally
Lo 4y jall cpenalsll GalaiB s yuin £S5
b Ailiaal) dal) Ay puny dilaial) agilel 5Ly dls 4l
e Cpdirall elaaly Aald Al Gl AL

L aall eSS ol pliaall

104




o)

All non-resident Taxable Persons must
have a Tax Representative.  The Tax
Representative shall be jointly liable for
payment of any Tax due by the Taxable
until  such date the Tax
Representative is confirmed by the
Authority as ceasing to act on behalf of that
Taxable Person.

Person
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A Taxable Person who is resident in the
Kingdom may appoint a Tax Agent to act
on that Taxable Person’s behalf in respect
of its VAT obligations in the Kingdom by
submitting a notification. Notwithstanding
the appointment of a Tax Agent, the
Taxable Person shall maintain individual
responsibility for all such obligations.
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Any requests to provide information made
by the Authority on a Taxable Person
under the Law and these Regulations may
equally be made on a Tax Representative or
Tax Agent for the period in which that Tax
Representative or Tax Agent acts on behalf
of the Taxable Person.
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An
administratot,

Appointed ~ Person, being an

personal  representative,
executor of a will, receiver or liquidator
has appointed legally to

administer, manage, liquidate or wind up

who been
the affairs of a Taxable Person including a
deceased natural Person, shall notify the
Authority in writing of the appointment
within twenty (20) days of the date of the
appointment.
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Article seventy-eight: Provision of
notification
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All notifications made by the Authority to a
Taxable Person shall be considered to have
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been received by the Taxable Person on the
date on which the notification is sent,
unless evidence can be provided that
receipt of the notification was delayed in
the Taxable

circumstances outside of

Person’s control.
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Any correspondence specified in these
Regulations as requiring a notification to be
provided by the Authority to a Taxable
Person, shall be provided on a formal
containing a
Such document

document
identification marking.
may be made available electronically over a

unique

secure medium.
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A physical copy of notifications made to a
Taxable Person in accordance with articles
sixty-five or sixty-six of these Regulations
shall also be sent to the address of the
Taxable Person.
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In cases where a Taxable Person has
appointed a Tax Representative, Tax Agent
or an Appointed Person in respect of the
Taxable Person, a copy of all notifications
and correspondence will be provided to
that other Person in the same format or
formats.
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Article seventy-nine: Transitional
provisions
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If an invoice is issued or Consideration is
paid before the commencement date of the
Law in respect of a Supply which occurs on
or after the commencement date of the
Law in accordance with the provisions of
this article, the Supplier of the Goods or
services shall be considered to make a
Taxable Supply on the date the Goods or
services are supplied, in accordance with
the Agreement.
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In such cases the Taxable Person shall issue
an additional invoice showing the Tax
charged on the Supply of Goods or
services, unless this Tax was included on
the before the
commencement date of the Law.

invoice issued
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For the purposes of this article, the date of | & a& Al e a6l GG ey 3alall 28 oal Y| -2
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commencement date of the Law in the
following cases:
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delivered or made available occurs caldaill A ey oy Jl aay o 8 UiSaa g
on or after the commencement date
of the Law,
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after the commencement date of
the Law.
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respect of a contract which does not
anticipate the application of VAT to the
Supply may be treated as zero-rated by the
Supplier until the earlier of the time the
contract expires, is renewed or 31
December 2018 provided that:
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a) the contract was entered into before
30 May 2017,
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b) the Customer is entitled to deduct
Input Tax in respect of the Supply
of Goods or services in full or is an
Eligible Person entitled to a refund
of the Tax,
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c) the Customer provides a written
certification to the Supplier that
Input Tax is able to be deducted or
refunded in full on the Supply.

sl ) Adad saled duead) oy o) oz
oo A Ay JdS aad A
s

107




Any Person who is a Resident Person and | «gabaBl Lliil (ujlacy s padd gl e cany | -4
carrying on an Economic Activity as at the | J& F )i L.;i = IR L SYRRIFY Gl e e
date these Regulations come into force or at (o L aLsl) 2017 aensnd 20
any date up to and including 20 December
2017 shall:
a) make an estimate of agnual i ) Al A il YL s Jee
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registration in cases where the value | 4y sidl Sl 5l dad 335 o adsiadl e

of annual Taxable Supplies in this | aa e Al 232 & 4y pall Laslill
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Mandatory Registration Threshold. )
The Authority shall for the purposes of | A& salall (e (1) dnsladl 5 88l Ll 2 G 5 Al
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have the discretion to accept late | o3¢l Gy Junuiill ae g0 Al 6K of o alal) 028
registrations under this article save that the 2017 ranwd 20 33kl
last date for any registration to which this
article applies shall be 20 December 2017.
As a transitional measure the Authority may | a8 s ) Galad¥) Joasi JEGI i€ Lell j5ay | -5
register Persons who are expected to be | ,eb (o JsY) U = Y i) agia allay o
required to mandatorily register in advance | &y < sl aex mual Giguy 2018
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the fourth and the fifth paragraph of this 2018 b el J5Y) asll (e
article will be effective from 1 January 2018.
Any Member State which has not | Guki ean a8l giac A g L;i O calaill oal 2N | -6

introduced VAT following 1 January 2018
will be considered a country outside of
Council Territory in accordance with the
Agreement. A Supply treated under the
provisions of the Agreement as made in
such Member State shall be considered as
being made in a third country outside of
Council Territory and persons who is a
Resident Person in such Member State will
be treated as residents of a third country.
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Prior to the instroduction of of the | Jsll a3 4y SV Glaodll alas Jia) Jé | -7
Electronic Services System in all Member elacy)
States:
(a) a Taxable Person who receives | b lalu il ) 4y yall muzaldll pazill -

Goods into the Kingdom from | Gauhi eay J8 (s )al sae 493 (e Sl
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the provisions for other imports,

(b) Supplies of Goods involving | Jelad  Adlaall dadll dyja a2V -G
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Kingdom to another Member State | Guhi 2 Ji (s A1 guac 50 ) 4Sladll
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Goods for VAT purposes. el i dldas celiac )
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date of introduction of the Electronic | jal &b g gl J8 (o Loy 4 g yiSIY) dadd
Services System will be formally announced Lo jila
by the Authority by way of an order issued
by the Authority.
Notwithstanding any other provision of the | s3a 5 Usill & 5,15 AT aSa gi o gy ¥ led | -9

Law and these Regulations a Person whose
value of annual Supplies exceeds the
Mandatory Registration Threshold but does
not exceed one million (1,000,000) riyals is
exempted from the requirement to register
in the Kingdom until 1 January 2019.
However, any application for such
registration must be submitted that on or
before 20 December 2018.

This paragraph does not affect any Person’s
ability to register on a voluntary basis.
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